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Spostovano urednistvo,

v pismu, ki ste ga objavili v
leto3nji prvi stevilki, A.M. med
drugim trdi, da je pokojni dr.
V. Truhlar zahteval od Mohor-
jeve druzbe svoj rokopis »0 i-
skanju Boga v slovenski poe-
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IN PODPORNIKOM
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ziji« (prav: Sledi presegajoce-

ga v slovenskem leposloviu)

»nazaj Sele potem, ko je Mo-

horjeva druzba /../ tudi na

vse nacine zavlacevala s spre-
jetjem rokopisa.«

V odgovor na to natolceva-
nje samo nekaj datumov:

— 23.11.1975: dr. Truhlar v pi-
smu ponudi knjigo zaloznici
in obljubi, da bo izroéil ro-
kopis aprila ali maja 1976.

— Rokopis je v obljubljenem
roku izroc¢il takratnemu taj-
niku MD.

— 21.5.1976: oba strokovna re-
cenzenta izrocita porocili u-
redniku.

— 26.5.1976: tajniStvo Mohor-
jeve druzbe sprejme roko-

pis s priporocilom, da se iz-

lo¢i en esej. Truhlar takoj

pristane.

— 1.6.1976: odbor MD sprejme
rokopis.

— V zacetku septembra dr. M.
Sef kot Truhlarjev predstoj-
nik v njegovem imenu ust-
no zahteva rokopis nazaj.

— 20.9.1976; dr. Sef pismeno
zahteva rokopis nazaj.

— 1.10.1976: tajnik MD poslje
rokopis dr. Sefu.

MD uvrsti neko knjigo v
svoj program Sele potem, ko jo
na priporoc¢ilo dveh recenzen-
tov sprejmeta tajnistvo in od-
bor. Knjiga, o kateri je govor,
v nobenem primeru ne bi bila
mogla iziti v letu 1976, ker je
bil program izrednih knjig zZe
prenatrpan. In dr. Truhlar je
to vedel.

Na podtikanja, ki letijo o-
sebno name, ne bom odgovar-
jal. Se zlasti, ker se A, M. ni
podpisal s polnim imenom.

S spostovanjem

Rafko Vodeb
tajnik MD Celje

Avtor pisma, objavijenega v
preiinji Stevilki, je urednistvu
znan. Da se ne zeli podpisati s
polnim imenom, je njegova o-
sebna stvar. Pokazali smo mu
gornje pismo, na katero takole
odgovarja:

Naj nam Rafko Vodeb opro-
sti, ¢e nam »dokumentaricnost«
njegovega pisma ne imponira.

(dalje na 3. strani platnic)

SLIKA NA PLATNICI: Gospa Stana
Kopitar - Oficija, nagrajenka nateca-
ja »Mladi oder« za Zivljenjsko delo,
prefema cestitke na Presernovi pro-
slavi DSI.

Posamezna sStevilka Miadike stane 500 lir. Celoletna naroénina za Italijo
5.000 lir, podporna 10.000 lir: nakazati na postni tekoci rac¢un 11/7019 —
»Mladikae — Trst. Letna narocénina za Jugoslavijo 100 ND, podporna 200

ND. Druge drzave 10 US dolarjev (podporna 30 US dolarjev):

nakazati na

banko CASSA DI RISPARMIO DI TRIESTE, Agenzia 5, cc 3498/1 — CENTRO
CULTURALE CATTOLICO SLOVENO, via Donizetti 3, s pripisom »naro¢nina

Mladika«.



LEV DETELA

Tak ¢lovek
ne more
umreti!

Ob prvi obletnici smrti profesor-
ja Jozeta Peterlina objavljamo za-
pis, ki nam ga je za to priloznost
poslal z Dunaja prijatelj in sode-
lavec Lev Detela.

Eno leto Zivljenja nas Ze loc¢i od tistih sa-
motnih nocnih trenutkov v marcu 1976, ko je
prenehalo biti srce profesorja JoZeta Peterli-
na. Eno leto zivljenja od leta njegove smrti, ki
je posebno bridko odjeknila po vsem sloven-
skem kulturnem svetu!

Tudi tistega usodnega marca je bil v »sluz-
bi slovenske kulture«, a nikakor ne v kakem
aktivisticnem zunanjem smislu, temvec v smi-
slu ponotranjene Zlahtnosti, ki je vedno znova
zagorela iz njegovega dejanja in nastopa. Bil
je svojska kulturna osebnost, clovek, ki je ved-
no znova prikazal svetu kljubovalno in enkrat-
no moc¢ lepe slovenske Besede, bil je moz ve-
like kulturne pozrtvovalnosti, kakrsno so pred
njim zmogli le nekateri vidni slovenski kulturni
organizatorji iz druge polovice prejSnjega sto-
letja. Danes je ze nekako samoumevno, aa z
mislijo na sodobni »slovenski Trst« pomislimo
tudi na Drago, na delovanje slovenskih izobra-
zencev, na Mladiko. Vendar je to »samoumev-
no« moglo nastati le iz mocne, klene Zilavosti,
vere v bodocnost slovenstva, zaupanja v kul-
turno moc lepe besede. Mladika je poZivila slo-
venske domove po vsem trzaskem in goriSkem
zaledju, raztresene slovenske druzine je pove-
zala v- moc¢nejso enoto.

V prvi polovici sestdesetih let sem ga prvic
osebno dozivel na Trzaskem, vztrajnega, kultur-
no samozavestnega, nasmejanega med vino-

gradi nad Mackovljami, v opojnem Selestenju
sredozemskega poletja. Sem, v zamejstvo smo
morali priti, da smo lahko nasli avientiéno ob-
liko slovenske narodne in kulturne zavesti, ki
je ne moremo preiti. Mladika je bila vedno od-
prta za nove primerne oblike izvirnega sloven-
skega leposlovnega ustvarjanja, Posebno po-
glavje slovenske povojne literarne zgodovine
bomo morali sele napisati: tedaj se bo Sele ra-
zodelo, da je trzaska Miadika odigrala veckrat
pomembnejso literarno viogo, kot to vcasih mi-
slimo. Iz tega delovanja pri Mladiki so svigali
literarni in prosvetni zarki dale¢ v svet, pro-
fesor Peterlin pa je bil vztrajen in dobrohoten
mentor, pobudnik in kritik. V spominu so nam
se trzaski literarni veceri, na katerih je profe-
sor Peterlin zbral imena, ki se verjetno ne bodo
vec¢ nasla skupaj: Simcic, Vodeb, Janezic, Mer-
lakova, Belicic, Detela... Kot odlocilna in edino
pozitivna Ideja novega slovenstva se nam ra-
zodeva duhovna Draga: dialog med Slovenci
vseh nazorov, taborov in najraznovrstnejsih sta-
novanjskih naslovov... Le taka Ideja lahko sta-
novitno kijubuje ¢asu in prostoru!l

Bistvene akcente je profesor Peterlin po-
stavil v povojni slovenski dramatiki, tudi v ra-
dijski dramatiki. Tu je bil v nekaterih primerih
pravi novator. Danes so Ze skoraj vsi pozabili,
da je v dolocenih obdobjih tam okrog leta 1950
trzaski Radijski oder bistveno prekasal tedanje
radijske dramske poskuse v Ljubljani. K dram-
ski dejavnosti je pristopal spontano, brez pred-
sodkov. Predvsem je skusal poZlahtiti sloven-
sko ljudsko gledalis¢e, o katerem je mislil, da
je slovenskemu cloveku blizu. V tem smislu je
bil tudi vztrajen gledaliski kritik.



Vedno znova sem ga doZivel v Trstu, na
kraskem podezelju, v gorski samoti Svetih Vi-
sarij. Poleti 1975 smo se pogovarjali med vino-
gradi pri Lazaretu, morje je bilo pod vecer mir-
no in temnosinje. Prav ni¢ nisem vedel, da je
to nase zadnje srecanje. Njegov nasmesek je
bil véasih utrujen, kljub bodrilni svetlobi, ki je
bila mocnejsa. Tudi tedaj sem to zacutil. Go-
tovo so bila vseprisotna trpka razocaranja,
skrivne rane, sesuti upi. Vendar je bilo pomemb-
no, da je profesor Peterlin ta razoc¢aranja znal
vedno znova prerasti z zlahtno kulturno kret-
njo. Resnicno je veroval: v tisto, kar nas prese-
ga in posebno pocloveci, veroval pa je tudi v
moc¢ Besede, v silovitost Lepote. Bil je uglajen,
kljub popolni zasidranosti v slovensivo nadvse
kozmopolitski, sirok. Bil je tudi ambasador slo-
venske besede v svetu, ki morda misli, da nas
»kulturno nadkriljuje«. V svojem delovanju je
bil tako pretresljiv, da so mu morali prisluhniti
tudi tisti, ki so bili drugac¢nega mnenja.

Tak ¢lovek ne more umreti. Drevo, ki ga je
zasadil, ima pregloboke, pretrdoZive korenine.
Ceprav je vrzel, ki jo taka osebnost ob svoji
smrti zapusti, nenadomestljiva, zivi duhovno de-
lo in zgled profesorja Peterlina naprej.

VLADIMIR KOS

V' upanju biva
resnicha liubezen

Danes oblaki srce so pokrili,

da breskve cveto in vendar ne cveto,
in pticki pojo, brez odmeva pojo.

Jezus se skril je v daljavo.

Divje gosi na povratku v Kitajsko —
zavpite v samotne sobane do zvezd,

prodrite v kristalnih pokrdjin prelest,
najdite, najdite Niega!

Jaz pa bom c¢akal z valovi zaliva,

ki tolikokrat pno se h kopnini zaman,
kot biser blestec¢ iz poniznosti sanj:

v upanju biva liubezen.
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VINKO OSLAK

Zakaj (ni)sem
kristjan?

Vinko Oslak ni psevdonim, kakor se je
glasila kaksna domneva v zamejstvu ob
tistem superiornem, miselno in oblikovno
blestecem Dnevniku, ki gao je doslej ob-
javljal v Zalivu. Je pristno ime kulturnika
iz mlajSe generacije, ki se je oglasil ze v
vrsti slovenskih revij, od Sodobnosti do
Prostora in casa. Po mladostnem mark-
sizmu se je zadel priblizevati kric¢anstvu
in objavil ze vec prispevkov v reviji Zna-
menje. Vinko Oslak zivi v Prevaljah, je po-
rocen in je zaposlen kot stavec IBM. Je
strokovnjak v esperantu, ki ga je tudi ze
ucil po Solah. Urednistvo

ZAKAJ NISEM KRISTIAN? Moje preprica-
nje in moja najgloblja skusnja je — Bog, moja
usoda, moja preteznost pa je brezbostvo, ¢rna
luknja snovi.. Hoéem reci, da so umske in kon-
templacijske predstave eno, odgovorno stanje o-
sebe, ki naj bi osvobajajoce napolnjevalo ves dan,
pa je nekaj drugega. To odgovorno stanje — od-
govorno zato, ker lahko Bogu na vprasanje: Kje
si, Adam, vsak hip odgovoris: Tu sem — Se z eno
besedo imenuje VERA. Veliko ljudi misli, da ve-
ruje, pa so samo prepricani, Prepricanje pa je le
skromen ¢lovedki polog, ki ga mora, da bi prislo
do vere, pomnoziti kredit bozje milosti. Tudi v tej
zadevi so ljudje neverjetno povrsni. Cemu vse ne
recejo — vera!

Ko sem bil se ateist (tudi po prepricanju),
sem si véasih rekel: ne morem razumeti verni-
kov; prav nié ne kazejo, da bi nosili v sebi kaj
manj pusto nebo, kot ga nosim jaz, ki ne morem
verjeti. A ko bi ta hip razvidno spoznal, da Bog
je, in z njim njegova obljuba, bi spustil iz rok,
¢e bi se z njimi ¢esa oklepal; izpraznil bi pogled,
kar sem do zdaj obéudoval; presunjen od svetlo-
be Svetega bi zdrvel skozi zivljenje neobcutljiv
in slep za vse posvetno, da bi se v maratonu ve-
re zgrudil na Njegovo polje.. Vse, kar jemljem
zdaj resno in bolece, uzaljeno in godrnjavo, bi se
mi pokazalo kot laterna magica, kot kratka pi-
janost dusde.

Potem sem nekega dne z vso jasnostjo uvidel:
Bog je! A éudeza, totalne prenovljenosti, ni bilo.

mladika



Seveda, v kaksnem srechem ilrenutku zaslisim ti-
sti osnovni ton, po katerem se uglasajo strune
kozmosa. A ves preostali cas se zalostno preme-
tavam v peklu imanence. Vero obcutim samo
kot srecne prebliske, sprico katerih je tema Se
gostejia... Vsega me ima zemlja, s svojo fizikalno
in magicéno privlaénostjo, Ob tem je Se toliko bolj
komicno poslusati oéitke na racun alienacije, ki
da je skrita v verovanju. Ta moja alienacija pa
traja toliko kot razelekiritev na influenc¢nem stro-
ju. V osnovi smo si popolnoma enaki. Vsi bolj
verujemo riganju Nasredinovega osla, kot pa
Nasredinu samemu.

Se posebej obcéutim grozljivo pomanjkanje
vere pri svojem popoldanskem veselju (rajsi: za-
losti), ki je pisanje. Ko bi imel pravo vero, bi ne
uganjal nevroze crkopisa in njegovega razmno-
Zevanja, saj bi doumel, da je ze zdavnaj vse na-
pisano, da je shranjeno v nadih celicah, da je ta-
ko reko¢ v zraku in luci dneva. Vem da je izra-
zanje izcejanje neke pomanjkljivosti, nezaupanja
do tihe dejavnosti Duha samega — a vendar se
kljub tolikim poskusom 3e nisem upal pripraviti
v slovesni molk poboznega strmenja. Vem, da
je anonimnost pri ljudeh — publiciteta pri Bo-
gu; a se kljub temu kot necimern otrok razve-
selim vsake objave... Zakaj sem od vseh dvanaj-
sterih najbolj podoben ravno Tomazu? Ce ne o-
tipljem, ce ne vzamem v roke, ne verujem...

Kje je otrosko veselje, Rje je mir, Rje je od-
pria zaupljivost kristjana v meni? Kje je skup-
no lomljenje kruha, kje umivanje nog? Ne, ne, o
kaksnem zaresnem kric¢anstvu ni v meni niti sle-
du. Kriéanstvo prepoznavam tako, kot ée bi Stu-
diral agronomijo po tecajih s televizije, namesto
da bi Sel med zivino in rastje. A nekaj mi tudi
iz te strahotne bilance le ostane. Upanje. Predrz-
no in izsiljevalno, bogoborilsko upanje, da me
tudi v tej pohabi nazadnje prestreze roka, ki je
obrisala solzo, poklicala Lazarja, vzdrzala zebelj...
Da, na tem zeblju visi to nespametno, a neskoné-
no modro upanje! In v tem upanju, ki ga Se
ne hrani raztopina pravega verovanja, pravih del
in prave ljubezni, bi utegnilo biti seme nekaks-
nega krscanstva.

Kristjan nisem, a v Zepu nosim »praprotno
seme«, da v snu morda prepoznam govorico, ki
mi je cez dan zgolj neselektivha kozmicna fre-
kvenca. Kdaj pride drama moje kresne noci?

ZAKAJ SEM KRISTJAN? Nekega dne sem
se ovedel, da c¢lovek ne more kar tako gojiti svo-
jega naziranja o najpomembnejsih stvareh, ne da
bi mu prej vsaj temeljito preiskal obisti. Posebno
me je k tej odloc¢itvi nagovorila lepa misel iz
knjige Smisel zivijenja dr. Janeza Janzekoviéa:
resnici, ki jo uvidis, se je treba pokoriti, ne glede
no konsekvence, ki bi iz nje sledile! Sele ko sem
prestopil Rubikon odgovornega iskanja, se je se-
sula vsa tista maskerada naziranja, ki jo drzi po-
konci dvojica nadutosti in prilagodljivosti. Videl
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sem, da cloveku ni treba biti ravno koroski Slo-
venec v Avsiriji, da bi postal asimiliranec ali ce-
lo »heimatdienstovec«. Koliko mladih ljudi se da
v hipu asimilirati pred pedagoskim kazalcem, ki
neugovorljivo pozuga: religija — kaj s tem Se
nisi razcistil?

Seveda nikoli v zivijenju nisem imel skrite
zelje, da bi postal ¢istilka — za odpadke mislje-
nja Se posebej ne — saj se dobro spominjam a-
nekdote o neki prizadevni cistilki, ki je zaradi
svoje slepe vneme radikalno »razéistila« v kabi-
netu svojega delodajalca, profesorja, ki si je 40
let pridno belezil podatke o spremembah v at-
mosferi na majhne listke; in ti listki so vzeli ko-
nec v enem samem popoldnevu razcéi§cevanjd...
Vsaj nekaj lahko zapisem sebi v dobro: tudi ko
sem ob besedi Bog naredil najbolj zaniéljiv o-
braz, nisem bil niti priblizno preprican, da sem
z njim »razcistil«, Ves ¢as mislim, da je ta groz-
liiva beseda, ta gosca napihnjenosti, v nasprot-
ju s cloveskim duhom, ki mu je usojeno ISKA-
NJE. Kdor pravi, da je z neko stvarjo razcistil, je
s tem povedal, da je prezivel entropijo pameti!

To pa je kar dovolj, da lahko ¢lovek miselno
shodi. PriSel sem do stopnje, ko sem na vprasa-
nje, ali Bog biva ali ne, odgovoril s skromnim,
a za tisti ¢as edino posStenim: Ne vem. Bil sem
racionalist in Se nisem zacutil, da so poleg raz-
logov uma tudi razlogi srca. A slutil sem, da je
uma enostavno premalo skupaj, da bi mogel ja-
sno in dokoncno presoditi, kako je s temi reémi.
Pravzaprav sem dolzan hvalo Marxu, da nikoli
nisem nasedal tistemu nedolznemu veselju uci-
teljic, ki so prepri¢ane, da najbolje opravljajo svo-
jo razredno dolznost, ¢e imajo vero za plod ne-
vednosti in zaostalosti — in seveda ne vedo, da
pogrevajo stoletja stare teorije »prosvetljenega
ateizma«, ki si je wmisljal, da je Bog = neznanje
— in ga marksizem s svojo alienacijsko teorijo
vendarle tako gosposko presega. In alienacija je
bila Rlju¢ za naprej.

Odtujen ¢lovek je tisti, ki tudi s samim seboj
obcuje preko posrednikov — in zato nikoli ne
more zaziveti polnosti, katere obljubo sicer cufi
v sebi. Marksizem misli, da je religija eden naj-
vecjih takih posrednikov, ki cloveku branijo,
da bi se dozivel kot pravo sredisce. Torej velja
preiskusiti moc¢ materialisticnega pojmovanjd, ¢e
bi se z njim res dalo zaziveti v polno. Sicer je
marksizem prav tu zelo dvoumen. Trdi, da druz-
bena bit doloca misljenje — in torej ¢loveku ne
precstane drugega, kot da ¢aka na taksno druz-
bo, ki ne bo veé proizvajala iluzorne tolazbe in
napac¢ne zavesti, kakrsna naj bi bila religija.
HEkrati pa je teoretiéno narovnost filigranski in
hoée vse premisliti do koneca. Ceprav druzbe Se
ni spremenil, zahteva od svojih pristasev popol-
nomd »pravilno«, kar »znanstveno« naziranje.
Kaj torej zgornja formula ne drzi vec, in obsta-
ja sreéno ljudstvece, ki lahko dozivi dezaliena-
cijo in posedovanje pravilne zavesti ze v teh

23



popolnoma alienativnih druzbenih razmerah, ki
porajajo tudi napaéno zavest, ideologijo? Marksi-
zem se izogne dilemi s trditvijo, da bit doloéa za-
vest — ne posamezno — ampak pretezno in v
casovnem razponu. Posamezna odstopanja pa so
seveda vselej prisotna. Seveda je potem tezko ve-
deti, ali je zavest marksistow sploh pravsnja, ko
pa smo vsi skupaj 3e vedno opredeljeni od biti
blagovne in razredne druzbe. Eno je izpri¢ano:
jezuitska gimnazija v Trieru je ob vsej dolocujo-
c¢osti mescanske biti 19. stoletja dala od sebe ve-
likana materializma in socialistiéne misli, Karla
Marxa. Samo ugibamo pa lahko (in pri tem ne
bodimo zlobni), kaj bo dala od sebe marksisticna
gimnazija 20. stoletja...

Torej, da se vrnem k jedru: vedel sem, da
moram svoje prepricanje vreci v radikalno pre-
izkusnjo. Svoj materializem sem hotel DOZIVETI.
To pa je vse kaj drugega, kot o njem neobvezno
debatirati. Vsakomur, ki iSée, bi priporoéil enako
metodo. Ce smo iskreni in gremo do dna, se mo-
ra nekaj zgoditi. Vsa lazimodrost se ohranja za-
radi nezasliSane povrsnosti ljudi, ki jo Sirijo in
sprejemajo. S kRaksno lahkoto izreces: materija je
prvotna, duh je drugoten.. A naj kdo preizkusi
dosledno pokoricino tej konstataciji! Poglobiti
se v priznanje svoje zgolj — snovnosti, pomeni —
razbiti meje med telesi, doziveti sebe in svet kot
kontinuirano meglenico atomov, ki so samoc raz-
licno grupirani. Individualnost je torej samo ilu-
zija v tem oceanu snovi. Poiem pa je iluzija tu-
di vsako nasprotstvo med raznimi predeli mate-
rialnega. Materija si more eksistenéno nasproto-
vati samo tam, kjer jo je zoper samo sebe razde-
lil, kjer je vanjo usekal Duh! In c¢e je tako, mo-
ra v hipu izginiti polovica mojega slovarja. Vse
tiste besede, ki se nad neéim zgrazajo, nekaj ob-
sojajo, se za kaj potegujejo in vrednotijo, mora-
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jo ven, saj nimajo nobenega pomena vec. Vse, kar
dojemam, so samo fenomeni materije, ki brizga
enkrat kot ognjenik, drugi¢ bolj zapleteno, kot
bioloska ali homoidna struktura.. Tu so izrazi:
dobro — slabo; posteno — krivicno itd. samo Se
govorica iluzije in predsodkov. Ce je svet iz ene-
ga pocela, je vse, Rar je na njem, enakovredno
— in vse se sme zgoditi! Tedaj je tudi impera-
tiv, da je ta svet treba spremeniti, usedlina in
predsodelk idealisticnih predstav. Ko sem tako
preizkusal svoj materializem, sem dognal, da je
edina izjava o svetu, ki jo lahko dam, ne da bi se
tolkel po ustih: kako se na tem svetu pocutim.
Sladko, kislo, vroce, mrzlo... Ni¢ veé. Brez vseh
»najev« in »naj-bojev«. To je gola resnica, oc¢iice
na iluzij in laznih tolazil. Pa lahko s to »resni-
co« zivim pri zavesti vsaj kaksen teden? Da ni-
ti ne trepnem z oémi ob vsem, kar sem v Svoji
idedlisticni zablodi imenoval — hudobija? Bi re-
cimo mogel ob pokopu starega bojnega tovarisa,
v skladu z dialekticnim materializmom, izreci
nad krsto: naj ti bo druzbeno pogojena, zgodo-
vinska slava! Ali pa me bo vseeno premagal po-
tuhnjeni idealizem in bom vzkliknil neznanstveni
in alienirani: naj ti bo veéna slava! — ???

Tu se je vsekakor moralo nekaj zlomiti: ali
jaz — ali pa moj nazor. Ta nazor, kakor sem ga
Se do tega trenutka izpovedoval z vso vehemen-
co, ki je v naravi mladeniéa, mi ne pusti veC Zi-
veti. Namrec : Ziveti tako, da pri tem ne bi raz-
diral prepricanja. S tem prepricanjem sem bil
v sijajnem sozitju, dokler sem ga [ZPOVEDO-
VAL. Ti — ali jaz — pa se je postavilo v ire-
nutku, ko sem ga poskusal vsaj kak dan ZIVETI.
Resniéno : filozofija, ki ne prezivi publike pogre-
ba, je samo zabavna miselna igraca. Pokopalisce
je edini podij, kjer se kompetentno izrazimo do
poglavitne uganke nasega zivljenja.

Pogled v dvorano p.d. »Sedej« v Ste-
verjanu med [l. dezelnim kongresom
Slovenske skupnosti v soboto, 12.
marca letos. Za predsednisko mizo
fod leve) R. Dolhar, D. Stoka, M. Spa-
capan, G. Gradnik, S. Venosi in M.
Terpin.
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VINKO BELICIC

APRIL 1957 (IZ DNEVNIKA)

1. APRILA

Joze mi je povedal, da se Ludvik Klakocer z
druzino odpelje iz Trsta 15. tm. Na ladjo za
Avstralijo se bodo vkreali v Genovi, Peterlinovi
bi zdaj radi oddali eno sobo. Seveda: tista hisa
v strmini nad Rojanom bo odslej ve¢ ko dovolj
prostorna za eno druZino.

6. APRILA

Vceraj smo iz kuhinje Ze spet spravili pod:
to je slovo od zime, ki je bila letos sicer nena-
vadno mila in mirna. Danes pa smo na soncu
ves popoldan prali deske in jih zveCer suhe zlo-
zili na njih mesto v gospodarjevi klonici. Tam
bodo cakale, da jih pred novo zimo vnovic se-
stavimo v pod. Kuhinja je zdaj globlja, vec zra-
ka je notri, ploscice se kar svetijo od umitosti.

Joze bi rad sestavek o Balanticu za 2. stev.
Mladike. Bom napisal... bom pisal, »dokler ta
piséalka iz drena se ne razkolje«, kot bi dejal
Val. Vodnik.

9. APRILA

Cvetni torek. Dnevi drvijo, delo me hoce
zasuti, pa se ne dam. Zmagujem $olo in radio,
prebiram in pripravijam prispevke za velikonoc-
no Demokracijo; vceraj sem konc¢no tudi eno
pismo del z duse: Nevi Rudolf v Sydney; danes
pa sem napisal »Nase velikono¢ne obicaje« za
Gospodarstvo in »France Balanti¢ zopet med
nami« za Mladiko. Jutri bom o Balanticu pre-
daval pri SPM. A Ze me je dopoldne poiskal
na soli mladi akademik Bratuz: naj bi prisel v
nedeljo ob 10.30 predavat o Balanti¢u v Gorico.
Obljubil sem, da pridem. Moj Bog, ali nisem pre-
vec¢ zagazil? Kdaj bo tega konec? Povrh vsega
imam pred sabo spet Solske naloge,

Od vceraj so hribi na severu vsi beli. Pri-
tisnil je nenaden mraz. Janka trga po usesih in
ne gre v vrtec. V hisi je grozen zivZav, tako da
sem nemalo Zivéen.

Vceraj se je prisla na solo poslovit Irena
Klakocerjeva, osmosolka. Ah, najbolje je ni¢ mi-
sliti, marvec¢ delati, moliti in se pocasi blizati
vélikemu izlivu reke. Bezijo mi ti dnevi, petje in
s¢inkanje kosov po vrtovih slisim le mimogrede,
vedno se mi nekam mudi. A treba je vieci ta
tezki voz (ki me hkrati tudi sam peha naprej)
— DOKLER JE DAN.
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11. APRILA

Afrika smrdi v §iroko po mrhovini. Ali iz Al-
Zirife? Gnilo vreme, in vendar bi zdaj, ko je vse
v cvetju, moralo sijati veselo, spocito, zmago-
slavno sonce,

Miki spet tezko diha. Zacelo se je sinoci,
in danes je seveda ostal v postelji. Tudi Janko
Se ne gre v vrtec: presrecen je doma. Andrej je
zadnjo slov. nalogo pisal 10. Ta fant obeta! Ma-
tija pa fe prisel iz Sole ves zarec¢: matematiko
je pisal 10! (Pri prejsnji nalogi je po koncu ne-
kaj prepisoval na listic, inZ. Porenta ga je za-
pazil — in bila je polomija: 1!. Zdaj je torej pri-
slo zadoscenje.)

Sino¢i sem pri SPM govoril o Balanticu
(pojutrisnjem zvecer bom v Slov. kulturnem
klubu, v Ulici Trento 2, katerega predsednik je
Drago Stoka): prislo je 18 ljudi, tudi Andrej Bu-
dal. Bil je zelo prijeten, intimen vecer, Prebral
sem 19 pesmi. Imel sem s sabo 3 izvode in jih
takoj prodal. Se vec bi jih bil.

14. APRILA

Cvetna nedelja. Dopoldne sem v Gorici go-
voril akademikom o Balanticu. Tako smo pro-
dali vseh 48 jzvodov. Takoj po vrnitvi domov
sem napisal pismo v Buenos Aires, naj jih pos-
liejo se 20.

15. APRILA

Ura je 20.38: to je ¢as odhoda Ludvika Klo-
kocerja, njegove zene in hcerk Muce in Irene.
Elka je odsla v mesto na postajo, da se Se en-
krat poslovi. Jaz pa sem za taka slovesa ob
vlaku premehak — za moje srce so taki tre-
nutki prehuda bolecina.

Sino¢i pozno je bil Ludvik pri nas, hkrati
s krotkim in duhovitim komentatorjem France-
tom Zupanom. Lepo in milo se mi je zdelo, da
je prisel in smo spregovorili se zadnje stvari.
Z Ludvikom, ki je sedem let starejsi od mene,
sem se seznanil Zze med vojno v Ljubljani, ko je
v rokopisu prebral »Molitev na gori« in mi po-
vedal svoje misli. (Od njega sem prvi¢ slisal
pridevnik »apartenc.) V' Trstu sva se zblizala
tudi kot cloveka. Zame je bil zmerom ko sonce:
bleste¢ v nastopu, umirjenosti in znanju, mo-
der, poln globoke prakticne filozofije — resnic-
na osebnost, res dragocen clovek. Njegova iz-
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govarjava — slovenska kot tudi angleska —
je perfekitna. V javnosti se zlasti zadnja leta ni
najvidneje udejstvoval; vodil je le cerkveni pev-
ski zbor pri Sv. Antonu za nedeljsko slovensko
maso ob sedmih. Prva povojna leta je bil pevo-
vodja »Skriancka« — kje so tisti ¢asi, tiste pe-
smi, tisti ljudje! Vse je minile, vse se je razslo.
Marica (Muca) pa je do zadnjega vodila open-
ski pevski zbor in orglala ob enajsti masi.

Tudi PD se je véeraj poslovil od Klakocer-
fa, in sicer s temile besedami svojega humori-
sta Ficka: »S slovenskega Raja je spet en List
od Frlel...« Kdo ne bi zakoprnel po Avstraliji...
po tujini iz take sredine?

19. APRILA

Veliki petek, spomin Trpljenja in Smrti:
pravkar sem se vrnil iz cerkve. Zunaj je jasen
svez vecer, cvetje sladko disi — kmalu bo de-
sefa ura.

Prislo je pismo ovdovele svakinje Micke iz
Crnomija. Nisem se mogel ubraniti solz, tako
se je vse zgostilo v meni.

»...Lepa druzina Vas je in vem da ste ve-
seli in sre¢ni ob takih praznikih. Saj sem jaz tu-
di imela lepo druzino in koliko skrbi in brige
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sem imela z njimi da so imeli za Veliko no¢ vsi
nove obleke da so sli v procesijo na veliko so-
boto. Zdaj vsega tega ni ve¢ sv. masa bo na
veliko soboto opolnoci procesija bo po cerkvi.
Veliko krat se zmislim kako sem bila jaz takrat
srecna ko so bli otroki toliko kot Vasi takrat
mi je bilo najlepse. Zdaj pa moram potrpet in
upat da bo se gdaj bolse ¢e pa ne bo pa na
onem svetu saj tukaj je pac¢ dolina solz. — —
Ko sem bila na spomlad v vinogradi sem se
ozirala na Vaso hiso tako se je lepo vidla ki
je bilo drevje se suho. Pa sem se zmislila ko
smo enkrat prisla z pokojnim Tonetom k vam
Ti si pa cital in se nisi ozrl dokler nismo prisli
v blizino Tebe tako si bil vnet ucenec. Zdaj je
vse v cvetju tudi okrog Vase hise Se nobeno
leto ne pomnim da bi bilo ta ¢as tako vse zele-
no in v cvetju. Marc mesec je bil gorak pa fe
vse odgnalo zdaj pa piha burja vsaki dan pa
vseeno ni¢ ne skoduje. Bodo se uresniCili stari
izreki da veliki teden mraz ne Skoduje. — —
Jaz ti nakrackam kar po domace Ti pa meni
tako izbrano tehnicno velika razlika. Pisi mi zo-
pet kaj kmali nekar se ozirat ako nebom jaz
Tebi ker se k vsakemu delu laZje pripravim...«

24, APRILA

Na velikonocno nedeljo 21. je dezevalo in
popoldne mrzlo pihalo, tako da sem malo o-
hripel. Te tri dni sem popravil vse Stiri kupe 5.
solske naloge. Radijskih tekstov sem skorigiral
ta mesec Ze 43. Peruti me nesejo naprej!

Klakocer je poslal zadovoljne pozdrave iz
Messine — zadnje iz Evrope.

27. APRILA

Bela sobota. Dnevi so tako lepi, da za dnev-
nik skoraj ni ¢asa: vse zeleno in belo, vse di-
§i. In druzina je zdrava! Ob vecerih ljudje strmi-
jo v repatico na severozahodu.

Od Preléevih iz Podgrada smo dobili pro-
sene kase. Nekajkrat smo jo jedli na mleku.
Janko jo ima zelo rad, in tudi drugi. Zdaj se je
ze naucil, da se rece »kasa«; prej je pravil
»sdo«, »sdae in podobno., Koliko smo se pre-
smejali!

30. APRILA

Prekopal sem se zadnjo gredo in vrgel ven
lanski radic, ki smo ga jedli do zadnjega. Elka
jo je posadila s fizolom. Tudi grah zraven —
pod hrusko — sem nakolil. Potrebno seprako
sem nanosil z gmajne, ki nesmrtna disi v zZivo-
rumenem in vijolicastem.

Jozeta malo vidim. Najbrz je upal, da bom
dal kaj za novo Stevilko Mladike. Rad bi mu bil
ustregel, a nic nimam. Ali mi prinasa inspiracifje
— pa zbranost in spocitost za pisanje — me-
sec maj?
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DR. TEOFIL SIMCIC

LOJZETU BRATUZU 0B 40-LETNICI NIEGOVE SMRT

V sredo, 16. februarja, je minilo 40 let, odkar
je v Gorici umrl muceniske smrti Lojze Bratuz.
Ob tej priloznosti je prav, da med bralci »Mla-
dike« obnovimo spomin na to €isto Zrtev fasistic-
ne besnosti ter na ¢ase, v katerih se je ta trage-
dija odigrala.

Obdobje med prvo in drugo svetovno vojno
je bilo za nas primorske Slovence obdobje umo-
rov, konfinacij in internacij, pozigov, teroristic-
nih nastopov proti posameznikom in proti celim
naseljem. Sole, ki smo si jih bili priborili pod Av-
strijo, so oblasti zaprle. Istctasno so prepovedale
slovenske knjige in cascopise, likvidirale ali zase-
gle slovenske kreditne zavode, posojilnice in za-
druge, razpustile slovenska drustva in sloven-
Scino izgnale iz uradov in celo iz javnih lokalov.
V tej dobi trpljenja in Zalosti je Zivel Lojze
Bratuz.

Lojze je bil brez dvema ena najbolj priviac-
nih in priljubljenih oseb na Goriskem, Bil je ve-
sele narave, izredno zivahen in s svojo prijaznost-
jo si je pridobil nesteto prijateljev. Bil je, kakor
v3a njegova druzina, globoko veren ter je ljubil
svoj narod in bil vedno pripravljen se zanj tudi
zrtvovati. Po poklicu je bil ucitelj, a se je udej-
stvoval tudi kot skladatelj, organist in pevovodja.
Uéiteljsko sluzbo je opravljal v Gonjacah v Brdih,
nato v Solkanu in konéno v Batujah na Vipav-
skem. Hkrati je vodil pevski oddelek Prosvetne
zveze v Gorici, ki je bila osrednja organizacija
katoliskih drustev ter je pod vodstvom umorje-
nega prof. Filipa Tercelja zdruzevala 136 drustev
in 68 krozkov. Pevski oddelek je Stel 117 zborov,
ki jih je Bratuz madziral in jim pomagal do ved-
no boljsih uspehov.

Ko je fasisticna wvlada premestila slovenske
S5olnike, sodnike, zeleznicarje in druge drzawvne
uradnike v notranje province, je tudi Bratuz mo-
ral zapustiti Batuje in oditi v neko vas blizu Pe-
scare. Toda Ze nekaj mesecev zatem ga je gori-
§ki nadskof Sedej, ki je Bratuza poznal in cenil
njegove sposobnosti, povabil, naj pusti uciteljsko
sluzbo ter prevzame poucevanje glasbe v Malem
semeniscu. Istocasno ga je imenoval za nadzor-
nika slovenskih cerkvenih zborov v goriski nad-
Skofiji.

To je bila vazna, a tudi zelo nevarna naloga.
Po izgonu slovensc¢ine iz 5ol in javnega zivljenja
je bilo nag jezik slisati le se v cerkvah, kjer so
duhovniki pridigali ljudem v domacem jeziku,
na koru pa se je glasila slovenska pesem. Lojze
Bratuz je s prevzemom zaupane mu naloge po-
stal fasistom trn v peti. V oktobru leta 1930 ga je
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tolpa »Crnih srajc« nmapadla na Travniku v Gorici
ter ga s palicami do krvi pretepla, Napadeni se
je moral zdraviti v bolnidnici tri tedne, a napa-
dalcev ni niti policijska niti sodna oblast zasle-
dovala, pa ceprav so bila njihova imena splosno
znana. V zacetku leta 1932 je kvestura Bratuza
aretirala. V zaporu je ostal Sest mesecsv, ne da
bi mu sploh povedali, ¢esa je obtozen. Tak posto-
pek se danes zdi ¢loveku nemogoc. Junija so Loj-

zeta izpustili, a mu hkrati dali amonicijo ali opo-
min. Kdor je dobil tak cpomin, ni smel iz obcine,
ni smel obcevati s sumljivimi osebami, ni smel
zahajati v javne lokale, ob sonénem zahodu je
moral biti doma itd. Amoniranec je bil tako v
stalni nevarnosti, da ga zapro. In fo se je tudi
redno dogajalo. Ze meseca julija so Bratuza po-
novno priprli, ¢es da se je razgovarjal na ulici
s sumljivimi osebami. V resnici je Slo za njegove
stare prijatelje. Sele po treh mesecih je prisel
pred sodisce, ki pa ga je oprostilo »zaradi po-
manjkanja dokazove.

Leto pozneje so Bratuza pomilostili in kmalu
nato se je poroé€il s pesnico Ljubko Sorlijevo iz
Tolmina, Tedaj se je ves posvetil druzini, kom-
poniranju in zborovskemu petju, brez katerega
zanj ni bilo zivljenja.

Leta 1936 je Bratuz vodil med drugim cerkve-
ni zbor v Podgori pri Gorici in ga privedel do za-
vidljive visine. Fasisti tega niso mogli prenesti.
V nedeljo, 27. decembra, je skupina podivjanih
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fasistov ob koncu slovesne mase napadla pevce
ob odhodu iz cerkve ter Lojzeta in Stiri druge
pevce odvedla na sedeZ stranke. Tam so fante
potisnili drugega za drugim v neko temno sobo
ter jim dali piti neko umazano tekoc¢ino. Kot dru-
gi je prisel na vrsto Lojze. Dva fasista sta ga
zgrabila ter ga z bodali prisifila, da je izpil velik
kozarec rjavkaste tekoCine, bajé strojnega olja
ali nafte. Dva dni pozneje je Lojzeta zacela tresti
mrzlica in je moral v posteljo. Stanje se mu je
od dneva do dneva slabsSalo in 2. januarja so ga
prepeljali z avtom v bolnisnico, kjer so zdravni-
ki ugotovili zastrupljenje.

Bratuz je bil obsojen na smri. Strup mu je
kljub moéni in zdravi konstituciji zacel razjedati
jetra. Bolnik je bil vdan v bozjo voljo ter se je
zavedal, da zrtvuje zZivljenje za dobro stvar. »Ni-
¢esar nisem slabega napravil — je veckrat rekel
— le po cerkvah sem orglal in s pevci Bogu sla-
vo pel.« Umiral je tako svetnisko, da ga je bol-
niski kaplan po opravljeni spovedi objel in polju-
bil. Bil je Ze blizu smrti, ko so se nekateri pod-
gorski pevci prisli poslovit od svojega ljubljenega
pevovodje. Pod cknom bolnisnice so mu v noc¢ni
tisini zapeli njegovo najljubsSo pesem, ki jo je
sam harmoniziral po ruskem motivu: Monotono
pojejo kraguljcki, prah po cesti dviga se lehak.
Lojze se je zdrznil ter se hvaleZno nasmehnil
»Moji pridni pevci,« je rekel.

Nasledniji dan, 14. februarja, je bolnik izgubil
zavest ter je v agoniénem stanju prezivel Se ves
15. februar ter je Sele 16. februarja okoli 16. ure
izdihnil svojo blago in junasko duSo, z razpelom
na prsih ter unic¢en od notranjih bole¢in. Umrl
je dan pred svojim 35. rojstnim dnevom.

Novica o tej tragiéni smrti se je razsirila kot
blisk po vsej dezeli ter napravila nepopisen vtis.
Lahko recem, da so ga objokovali vsi, tudi tisti,
ki ga miso nikdar videli. Vsi so razumeli, da gre
za nedolzno zrtev, za narodnegamucenika. Oblast
je uvidela, da bi bil njegov pogreb pravi triumf.
Da bi to preprecila, je policija zastrazila bolnis-
nico ter drugi dan navsezgodaj prenesla muce-
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nikovo ftruplo, zavito v rjuho, na pokopalisce.
Kljub wvsem oviram, ki so jih delale oblasti, je
vendar naslednji dan na tisofe in tisoce ljudi
prihajalo v mesto, da bi pokropili pokojnikovo
truplo. Znova se je pokazalo, kako je bil Bratuz
vsesplosno priljubljen v mestu in na dezeli. Ljud-
stvo mu je izkazalo pravi plebiscit ljubezni. Spri-
¢o ogromnega navala ljudi je policija bila prisi-
ljena dovoliti, da so spremenili mrtvasnico v mrli-
ko sobo. V njej so Lojzetovo truplo polozili na
pare in ljudje so ga trumoma hodili kropit.

Oblast je prepovedala javen pogreb in odre-
dila, da se pokopa smejo udeleziti le sorodniki.
Tako se je v petek, 19. februarja, zbralo na po-
kopaliscu okoli sedme ure zjutraj kakih 50 ljudi.
Okoli 50 je bilo pogrebcev, nad 50 pa oroZnikov
in policijskih agentov.

Preganjanje nedolzne zrtve se je nadaljevalo
tudi po njegovi smrti. Morilce je sodiSce obsodilo
na smesno nizke kazni. Ta razsodba predstavlja
e danes sramoto za sodno oblast. Nobenega za-
doscenja niti moralnega niti materialnega niso
dali v nobeni obliki pokojnikovi vdovi in otro-
koma.

Lojze Bratuz lezi ze 40 let na pokopalis¢u na
mirenski cesti, a njegov spomin je med narodom
prav tako ziv kot prvi dan. Njegova zena pesnica
Ljubka Sorli mu je postavila neminljiv spomenik
s svojim prekrasnim sonetnim vencem. Trg pred
podgorsko cerkvijo, kjer so fasisti napadli cer-
kvene pevce, nosi sedaj Bratuzevo ime. Goriska
obéina se je s tem vsaj nekoliko oddolzila tej ci-
sti zrtvi fasisticnega divjanja proti nasi narodni
manjsini. Njegovo ime nosi tudi goriski zbor, ki
je 5e pred nedavnim zel velik uspeh celo v fran-
coski prestolnici in ki je po mnenju vescakov
najboljsi slovenski zbor tostran meje. Nad pod-
gorskim zupniséem, v katerem je Lojze vadil svo-
je pevce, so postavili spominsko plosco, v vezi
KatoliSkega doma v Gorici pa doprsni kip. A je
to dovolj? Mislim, da bi morali Se marsikaj sto-
riti v pocastitev ¢cloveka, ki je Zrtvoval svoje mla-
do zivljenje za slovensko pesem.

Med spominsko proslavo ob 40-letnici
smrti Lojzeta Bratuza v Steverfanu. O
pokojnikovem liku govori dr. Zorko Ha-
rej. Ob njem fje zbor »lojze Bratuig,
ki je na proslavi sodeloval s kratkim
koncertom.
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MAJDA KOSUTA

Novelanovela

VELIKA NOC

(lll. nagrada na natecaju Miadike)

»Tisti kos tamle mi dajte, zgleda manj zilav...«
so prehitele mesnate ustnice gospe Roze mesar-
jev noz.

»Pa imate kaj za ziveco?« so urno zaklepeta-
le naprej, preden je utegnila soseda z lepo ure-
jenimi umetnimi kodrcki iztisniti iz svojih nez-
no pobarvanih ustec:

»Je ostalo Se kaj repkov?«

Za njima sta se pogovarjali nunca Pepka in
nunca Ema dovolj glasno, da so vsi slisali: da je
Pepko povabila nevesta na velikonoéno kosilo.
Vsem se je zdelo to precej ¢udno, saj so vedeli,
da nista v dobrih odnosih, ker Pepka svoj cas ni
pustila sinu vzeti — tiste — Ema pa Rar ni mo-
gla prehvaliti vnukinje, ki bo prisla iz Ancone.
Vsi so slisali, da je najboljsa v razredu in ima
takega fanta, lep je kot filmski igravec in kako
je bogat! »..in ¢isto resno misli z njo, tudi ce
ima ona komaj osemnajst let, Ja in veste.. .«

Anica je pustila brezbrizno bezati vse to hva-
lisanje mimo sebe. Velika noc¢ se je v vsej svoji
mesenosti obesila na kline in se preserno razka-
zovala pred njenimi ocmi na ledeno svetlih plo-
Scicah.

Zasanjala se je v venec klobas. Velikonocno
kosilo; zadovoljila bi se tudi s parom Rklobas.
Pripravila bi si veé kot dostojno pojedino. Ce ne
bi bil dan za izplacevanje pokojnin tako daled
v preteklosti in prihodnosti, bi si tudi kaj pri-
voscila. Kupila bi si piséanca in potem... Misel
ji je zaplavala k raznim kuharskim posebnostim.:
nadevan piséanec, pecen, z rizem... Zaman sanja.
Denarnica v njenem Zepu je kaj mlahava., Ima
jo bolj zaradi lepsega. V poceni skodelici doma
tudi nima ve¢ denarja. Ves denar je ze porabila.
Upniki takoj izterjajo denar, komaj kaj dobi. Ta
mesec je morala kupiti Rezi nov ovratnik. »Mi
bomo sli za nekaj dni v Jugoslavijo R moji mami.
Moj moz bi hotel iti v Dalmacijo, meni pa se ne
ljubi. Saj veste, kako je,« se ni mogla zadrzati
gospa Marija, ki je morala povsod povedati svojo.

»Ce se ze toliko Sirokoustijo, zakaj ne dajo
meni malo svojega odvecénega denarja,« je za-
grenjeno pomislila Anica. Toliko let je garala in
sedaj ima od tistega samo borno penzijo in §e
noge jo bolijo. Muéila se je za take gospe, kot
bi hotele biti te, ki je niti ne pogledajo. Se zda-
le¢ ji niso placali vseh zuljev.
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Pogovor pri puliu je zamrl. Mesar je s hitrimi
gibi rezal, paral trebuhe, mlel meso, zZagal kosti.
»Kaj pa ¢akate vi tam?« jo je vprasala Ma-
rija, Ri prav ni mogla mimo koga, ne da bi
mu otipala ledvice. Anica ji ni ocdgovorila. Kloba-
se so kot magnet spet pritegnile njene misli. Za-
man se je skuSala spomniti, kje in kako je za-
pravila svoj zadnji desettisocak.

»Spet se ji mesa,« so si zarotnisko pomezik-
nile zenske.

»— noter — bi jo morali zapreti,« je zinila
ena z glasom, kjer sta se mesala prezir in strah:
z norci ne ves nikoli, kako ravnati.«

»Umazana je in lena«, so tiho sikale, kot bi
se bale prebuditi gole piscance, Ri so cepeli v
Skatli na hladilniku.

»Zadnjic sem jo nasla, ko je kRradla pri nas
drva.« Vsa usesa so se napela.

»In kaj je rekla?« se je spozabila gospa Do-
ra, ki bi kot zdravnikova zena morala ohraniti
dostojanstvo in se ne vtikati v zZenske ¢ence. Kaj
pocéenja Anica, pa jo je se posebej zanimalo. Zad-
nji¢ jo je srecala pri pokopaliscu in Anica se ji
je rogala, da bo slovenski narod propadel, ¢e bo-
do vse Zenske imele toliko otrok kot ona, ki ni
v desetih letih zakona niti enkrat Se zibala. Taki
norci so lahko véasih nevarni. Lahko jo tudi kar
na lepem prime in zacne kaj Rricati. NajslabSe
pa je, da je najbolje obvescena zZenska v vsej vasi
o zasebnih zadevah vsakega posameznika. Skoraj
skoraj bi sedaj odsla in se vrnila pozneje. Toda
¢e hoce ven, mora prav mimo nje. Ne, ne, bo Ze
raje pocakala. Saj jo bo Tonée kmalu odpravil.
Kaj je ze rekla Miranda? Da ji je zadnji¢ Zugala
s palico in tista njena psica da je tako hudobno
rencala, da jo je bilo kar strah. Morala bo reci
mozu, naj ji lepo napise napotnico za v umo-
bolnico.

.. Morda pa ima v molitveniku 3e kaksen
tisoclirski bankovec. Ce je Se kaj, si bo lahko
privoscila veliko noé kot vsi drugi: z majhno gu-
banco, s kuhanimi jajci. Ne bo ji treba ponizno
iti mimo natlac¢enih Zelcdcev. Prav ni¢ je ne bo
sram, kot jo je tolikokrat, ko slisi za svojim hrb-
tom: »Danes pa se pri Anici spet ni ni¢ kadilo.
Gotovo dela amerikansko shujsevalno kuro s Rru.-
hom in vodo.«

»Tonée, daj mi kaj kosti za mojo Rezi. Ne la-
zi se, da nima$ nicesar, ker je tista kost tamle
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prayv zanjo. Kokosjih glav mi nikar ne dajaj. So
tako podobne tvoji, da bi jih Rezin zelodec ne
mogel prebaviti.«

Zenske so se spogledale. Niso vedele, ¢e se
smejo smejati ali ne. Stale so tam kot nemi sta-
zisti. Marija pa se spet ni mogla zadrZati:

»Pa imate, da bi placali?«

»Za to ti, gobezdalo kranjsko, nikar ne skr-
bi. Raje pazi na svojo Mihaelo, ki teka okoli po
vasi kot ciganska sirota,« ji je zabrusila, ko je
zapirala vrata za sabo in psicko Rezi, ki jo je
verno spremljala na vsakem koraku,

— Velika no¢. Nekoé so za ta dan ocistili vso
hiso in ona je dobila novo zakmasno obleko. Mo-
rala bo pospraviti hiso. Véasih ji je prav vsec
tisti nered, ki viada v njenem domu, tako poka-
zZe tistim motovilom, kako malo ji je mar, kaj mi-
slijo o njej in da se sploh ne ozira na njihove pa-
ragrafe. Za veliko no¢ pa ji njena notranjost pra-
vi, da mora biti vse ¢isto in pometeno, drugace
velika no¢ ni velika no¢. Lahko bi tudi prebelila
kuhinjo. Strasen obcuiek ftesnobe in mrac¢nosti
ji dajejo tisti prekajeni zidovi, iz katerih puhti
nezncsen smrad po dimu.

Ko je doma prestela mrke obraze Verdijev,
je zZalostna spoznala, da niso dovolj mrki in do-
stojanstveni, da bi njihova vsota placala barve

Avtorica novele Velika no¢ prejema nagrado iz rok prof.
M. Jevnikarja na PreSernovi proslavi DSI.

in copice. Ko so ljudje ze tako dobri, bi ji lahko
oni pomagali. Vsak bi ji nekaj poscdil in imela
bi lepo veliko noé. Vse bi posteno vrnila. Saj de-
lajo tako med sabo. Zakaj nimajo tudi nje z1 eno
izmed njih? Ni¢ ni res, kar govorijc, da bi bila
neumna, kje le!

V'si po vrsti so hudobni, kar jih je. Toliko le-
pih besed o bratstvu med ljudmi, o ¢loveskem
dostojanstvu lezi na njihovih laznivih ustnicah,
kljub temu se ji samo smejejo, karkoli naj rece
ali stori. Opravljajo jo, ker je bila nekaj ¢asa v
umobolnici. Kako bolec¢ je zasmeh, Ri ti ocita, da
nisi ve¢ eden izmed njih, da nisi vec ¢lovek.
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Tukaj je njen dom, toda nocejo je, ker njena
bajta vzbuja pozornost s svojo razmajano streho
in sivimi zidovi med belimi hisami z okni, pol-
nimi goreck in nageljnov, pri njej pa raste samo
dzungla kopriv. Ko je bila e mlada, so tudi pred
njeno hiso cvetele vrtnice, tiste temno rdece, ki
tako lepo disijo. Nekoc so ji zelo ugajale ciklame
in prav zZalostna je bila, ker na njenih gredicah
niso hotele uspevati. Vedno je stikala za njimi,
ko so cvetele. Samo en fant je razumel to njeno
strastno ljubezen — in Se ta je padel, tam nekje
v Abesiniji, kjer menda ciklame ne cvetijo. »Ves,
Rezi, velikanske $ope ciklam mi je nosil. Pravil
je, da me ima rad.« Psi¢ka ji je pametno poki-
mala. Res je strasno biti sedaj star in sam, ko te
je nekdo nekoc¢ zasipal s ciklamami in ti govoril,
kakor bi bral iz knjige.

Ljudje pravijc, da je nora, ker se pogovarja
z Rezi. Naj le govorijo, saj imajo cas. Rezi je edi-
na, ki jo razume! Zakaj se ne bi pogovarjala z
njo? Cemu bi zapravljala besede z ljudmi, ki bi
jih hinavsko prenasali in jim stokrat menjali
smisel.

»Imam pa Ze raje tebe«, je vzdihnila in za-
valjena psic¢ka ji je tolazZece obliznila lice. »Ti si
moja prijateljica in jaz tvoja«. Tako sta se pogo-
varjali zZenska, ki ji je zivljenje vzelo vse: lepo-
to, zaupanje v soc¢loveka, ljubezen, sreco, in psic-
ka, ki ji je zivljenje namerilo zanicevanje, Rer se
ni rodila s kilometrskim rodovnikom. Zenska jo
je resila in jo obsula z ljubeznijo, ki je sama ni
bila delezna.

Drugi dan je bilo vreme prelepo, da bi se lo-
tila ¢iséenja. Ceprav so jo bolele noge, je morala
ven med zelene njive zita, da se nadiha svobode.
V neki trgovini so ji darovali kos kruha in sira.
Zadostoval ji je, pravzaprav bi se zadovoljila tu-
di z drobtinicami v tistih trenutkih, ko se ji je
zdelo, da se bodo vsa vrata za njo zaprla in bo
izza njih stopila bolnicarka in rozljala s kljuci.

Raje la¢na in svobodna, kot pa da bi mo-
rala kRorakati gor in dol po zaklenjeni in zamre-
zeni sobi. Kolikokrat lahko v enem dnevu pre-
meris sobico treh metrov? Nikoli se ni lotila stet-
ja, ker je vedela, da bi tako res znorela.

Na velikonoéno soboto se je zbudila v sobi,
ki je se vedno disala po plesnem in zaprtem. Vse
dopoldne je garala in se mudcila, izkoristila je
vso spretnost, ki si jo je nabrala v tolikih tednih
loséenja gcosposkih parketov. Nazadnje je okopa-
Il §e Rezi, ki je stoicho prenesla tudi to muko.
Kaj vse bi naredila, samo da bi bila gospodinja
zadovoljna!

Vse je bilo c¢isto. Beda pa je Se vedno gledala
iz kotov.

Zanjo je dovolj, da je vse c¢isto. Toda drugi?
Bodo drugi videli, da se tudi ona zaveda velike
noc¢i? Bodo konc¢éno razumeli, da ni nora, da se
lahko vkljuc¢i v njihovo druzbo?

Cutila je, da je naredila veliko delo, ko je
po dolgih letih pospravila hiSo. Rada bi bila ve-
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sela, kot je bila v otroskih letih. Toda komaj se
je ozrla okoli sebe in je videla razpoke v stenah,
okajene zidove, viago, ki se je nabirala povsod,
ji je smeh zamrl v grlu. Kljub delu in trudu ni-
koli ne bo mogla te koce spremeniti v dostojnej-
Se bivalidc¢e, kot tudi ne more, kljub vsem do-
brim namenom, prebiti meseca brez dolgov. To-
da to ni odvisno od nje! Narava se je zaklela pro-
ti njej. Taka je pa¢ njena usoda, rodila se je pod
nesrecno zvezdo. Prekleta taka usoda, kot je nje-
na. Rezi je od bole¢ine zacvilila, ker jo je prevec
stisnila.

Po stranskih poteh sta prisli na gmajno, o-
samelo v predprazniénem popoldnevu. Tu se je
pocutila vedno najbolje. Rane pozganih zaplat so
ze zelenele. Tu in tam je cvetel dren. Kot rume-
na soncka so se ji zdele te divje cvetke. Pogled
nanje ji je dvignil razpolozenje.

»Konec koncev lahko tudi revez najde nekaj
srece, ¢e jo le is¢e,« je pomislila, ko si je polnila
narocje s tistimi cvetocimi Sibami. Hotela je z
njimi oziviti svoje mrivo dvorisée in puséobno
hiso.

Ko so drugo jutro zenicke hodile od prve
mase s svojimi ¢rnimi rutami in slovesnim Ro-
rakom, kot se spodobi za veliko noc¢, so se spet
spogledovale.

— Anica nori tudi za veliko no¢. —

Po vseh $pranjah v hisi, na vratih, na oknih,
na ograji, povsod je bilo naveSenih vse polno
drenovih vej.

VLADIMIR KOS

Jutro ob progi

Ob progi v Kita - Séndzu
ckimiso cvetijo,

ckimiso zlatjjo

prazna prsa bajt.

Nobena ne zapoje,
ne ceblja zavzeta,
ne strmi napeta
v steklo rekino.

Z oblakov sonce gleda
v trpkih ustnic crte,
v duri, vse zaprte.
Tiho zre drugam.

Ckimis6 je priblizno 1 m visoka cvetica bledoru-
mene barve, z veliki trobentici podobnimi cveti,
znanilka poletja.
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Z@j 7ene in dekleta

IVAN PETERLIN

Zenska in $port

V danasnjih dneh zajema Sportna aktivnost
vedno veéje dimenzije. Lahko recemo, da ni vec
zgolj samo nepomembna zabava, ali pa mogoce
prednostna pravica le redkih izbrancev, ki so si
lahko v preteklosti to aktivnost privoscili: danes
smo mnenja, da postaja Sport v eni ali drugi ob-
liki pravica in potreba slehernega cloveka, po-
stati mora del njegovega delovnega dne. Omenil
sem razlicne oblike Sporta: mnajvec je seveda
Sportne aktivnosti potrebma dorasc¢ajoca mladi-
na, ki ji telesne in duSevne sile Se ne dopusca-
jo angaziranosti v vrhunskem Sportu. Seveda se
tudi njen Sport razlikuje od vrhunskega, saj je
tudi namenjen drugacénim ljudem kot pa vrhun-
ski. Tu je poudarek na vzgojnosti mocnejsi, na-
pori so manjsi. Danes veliko govorimo o vrhun-
skem Sportu: le-tega lahko ena¢imo z besedo
profesionalizem, kar pa je Ze poklicno izvajanje
in kazanje Sportnih oziroma telesnih spretnosti.
Determinanten pa postaja danes v Sportu nov
¢initelj : veliko se namre¢ piSe in govori o no-
vem svetovnem konceptu Sporta — »Sport za vsa-
kogar«. To pomeni, da je Sport namenjen vsako-
mur in je odsev vse vecjih gibalnih potreb so-
dobnega mehaniziranega c¢loveka. Sportna ak-
tivnost torej zadobiva vse vecjo in pomembnej-
50 druzbeno vlogo.

Toda kako se v tem svetu giblje Zenska? Dej-
stvo je, da se Se danes zdi marsikomu smesSna
povezava med zensko in Sportno aktivnostjo. A-
tletinjo spravi danes iz anonimnosti le svetovni
rekord ali pa fantasticen dosezek. Prvi, ki je
globoko zasejal seme razlike med moskim Sport-
nikom in atletinjo, je bil ote modernih olimpij-
skih iger baron Pierre de Coubertain. Zenski
sport je oznacil kot minimalno atraktivo, poleg
tega pa za neoporeéno dekadenco zenske lepo-
te. No, od takrat do danes se je ta koncept poj-
movanja le malo bolj »udomacil« in spremenil.
Vendar je zaskrbljujo¢ podatek, ki pravi, da pri-
pada na 1000 Sporitnikov samo 9 Zenskemu spo-
lu! Za tako porazno stanje pa nosi nedvomno ve-
lik del odgovornosti tudi koncept zastarele vzgo-
je same. Fantka je pac treba posiljati k plava-
nju, kosarki, nogometu, deklico pa moramo za-
drzati doma. Ta ne sme izgubljati in trositi ener-
gij, ampak jih mora zaradi naravne gracije za-
drzati v sebi. Nekatere matere gredo celo tako
dale¢, da Solsko uro telesne vzgoje dobesedno
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kontestirajo. Veckrat se namre¢ zgodi, da posi-
ljajo héerko v Solo z opravicilom. Taka dekleta
so tako v Solski dobi vedno »bolna«, vendar pa
tudi estetsko stanje ni ravno najboljse. Zaradi
pomanjkanja gibanja trpi v glavnem njihova
rast, pojavi se vrsta paramorfizmov.

Vsiljuje se nam torej vprasanje, ali Sportna
aktivnost res skoduje zenski, Bi se morda Zen-
ska morala sprico svoje fizicne strukture odlo-
citi samo za doloCene Sportne zvrsti?

Dovolite, da citiram mnenje fiziologa dr. Ric-
carda Arone di Bartolinija, ki je s tem v zvezi
opravil ze vrsto raziskav. V svojih izvajanjih
pravi naslednje: »Sportna aktivnost ne skodi ni-
komur. Vendar moramo to aktivnost opravljati
racionalno in pod stalnim periodiénim zdravni-
skim nadzorstvom. Res je, da so nekatere Sport-
ne panoge za zensko naporne, vendar so v enaki
meri naporne tudi za moske. Gledano z zdrav-
stvenega vidika, ima Sportnica vsekakor na S§i-
roko odprta vsa vrata, ki peljejo v svet Sportne
aktivnosti, in to v vseh odtenkih. Dokazano je,
da ima Zensko telo dovolj energij. Danes bi lah-
ko celo na podlagi rezultatov, ki jih dosegajo vr-
hunske Sportnice, postavili trditev, ki bi Se pred
nedavnim zvenela zelo ¢udno: Zenski spol je
pravzaprav mocnejsi od moskega. Trenerji in
Sportni vaditelji se morajo pac¢ ozirati na to, da
je fiziolosko stanje zenske enkrat na mesec Sib-

pod crto - pod Crto

kejse, toda samo enkrat na mesec, to je v dobi
ovulacije: pametna Zenska zna svoje mo¢i takrat
pravilno dozirati in se ne spusca v dolge in pre-
ostre napore. Ve, da je v tistih dneh sibkejsa, fi-
ziolosko je pa¢ podvrzena raznim vnetjem, nje-
nemu telesu primanjkuje ucinkovite organske
obrambe.«

Pri izbiri Sportne panoge pa se poraja Se en
problem, ki si ga po ve€ini ustvarja samo Zen-
ski svet, to je problem estetike. Res je, da Sport-
ni panogi, kot sta na primer nogomet in rugby,
nem se pri teh Sportih povecéa volumen misic na
stegnih in mec¢ih. To se na Zenski krepko pozna
in seveda ni mogoce trditi, da je ta plat pozitiv-
na. Zenske pa¢ morajo razumeti, da jim nekate-
re Sportne panoge ne usirezajo. Potencialno se
lahko zenska loti vsake Sportne panoge, vendar
mora, pri tej svoji izbiri premisliti. Vzemimo pri-
mer boksa, Zenska se lahko loti tega Sporta celo
z vecjim uspehom kot moski, vendar pa moramo
pri tem vzeti v postev, da ima lahko udarec v
prsi hude, vcasih celo katastrofalne posledice.

Lahko torej ob koncu poudarim, da z zdrav-
niskega vidika v glavnem ni nikakrsnih nasprot-
stev glede aktivnosti zZenske v Sportu. Lahko re-
cemo tudi to, da zenska - atletinja nastopa da-
nes v nekaterih Sportnih panogah z enakimi moz-
nostmi za uspeh kot moski.

OPORTUNIZEM IN SLOVENSTVO

Skoraj neopazno se med slo-
vensko narodno skupnostjo v
Italiji siri ponizujoC obicaj.

Gre za neupraviceno majh-
nost in neznacajnost ljudi, ki
prestopajo iz stranke v stran-
ko, iz slovenske stranke v ita-
lijanske, kot bi zjutraj zame-
njali srajco ali kravato: z naj-
vecjo naravnostjo in brez sra-
mu. Ali pa gre za oportunizem
ljudi, ki jih politika prav nic
ne zanima, pa se kljub temu
vpisujejo v stranke ne iz pre-
pricanja, ampak zato, da si iz-
boljsujejec polozaj na raznih
podrocjih, na delovnih mestih
ipd. In kon¢no gre Se za majh-
nost in neznacajnost ljudi, ki
V srcu sicer imajo eno vero, pa
zaradi raznih koristi na zunaj
izpovedujeje kako drugo.

Ce se to dogaja v totalitar-
nih rezimih (koliko je bilo pod
fasizmom izkaznic zaradi kru-
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ha!), si ta pojav lahko razlozi-
mo s strahom, z resniéno potre-
bo in borbo za vsakdanji kruh.
Ce pa se to dogaja v demokra-
tiéni druzbi, kot je danes ta, v
kateri Zivimo, lahko pomeni, da
je v druzbi, ki take pojave do-
pusca, nekaj hudo narobe. Clo-
vek v taki druzbi ni vec svo-
boden. In ¢e se tudi svobodi od-
poveduje sam, za druzbo to ni
noben alibi!

Nihée danes ne zahteva od
ljudi junastva, ker to ni potreb-
no. Zato pa so taka sprehaja-
nja od slovenstva in od lasine-
ga prepricanja najbolj ponize-
valen primer odtujevanja, ki
mece senco na vso slovensko
ckupnost. Tisti Slovenci, ki iz
oportunizma pocenjajo to, so
morda inteligentni in sposobni,
a so majhni znacaji in so zato
tudi majhni Slovenci in majhni
ljudje.

Taki pojavi, ¢e so predvsem
med intelektualci, nas Se po-
sebno uzalostujejo, ker obicaj-
no ne gre za skorjo kruha, am-
pak za gol karierizem. S takim
ravnanjem se izobrazenci sami
odpovedujejo svoji vlogi, niso
ve¢ wvoditelji svojega naroda,
ampak slabi zgledi, ki jih ne
gre posnemati. Kaksne bodo
nove slovenske generacije, ki
dorascajo ob takih zgledih, ni
treba dokazovati.

Kondor

Kondor se v Mladiki ni oglasil
Ze nekaj let. Pri reviji pa je obicaj-
no sodeloval s prizadetimi zapisi o
slovenstvu v nasem prostoru in ¢a-
su. Tokrat se nam po dolgem ca-
su spet oglasa. Morda je njegovo pi-

sanje — sodec¢ po tem, kar nam je
poslal, — spet potrebno. Zato upa-
mo, da bodo tej glosi sledile se
druge. (Urednistvo)
mladikao



Priznanfa za amatersko
gledalisko delo

Ob letosnji PreSernovi proslavi DSI

Na Presernovi proslavi Drustva slovenskih
izobrazencev v Trstu so v ponedeljek, 14. februar-
ja, poleg nagrad natecaja Mladike za najboljse
novele, o ¢emer poro¢amo na drugem mestu, po-
delili tudi priznanja MLADI ODER 76. Priznanja,
ki sta.jih letos ze drugi¢ podelili Slovenska pro-
sveta iz Trsta in Zveza slovenske katoliSke pro-
svete iz Gorice, so prejeli:

EGON STOKA, ¢lan igralske skupine Prosek-
Kontovel, za glavno vlogo ter prikupno in do-
miselno sceno v igri En dan z Edvardom;

DAMJAN PAULIN, clan amaterske skupine
Standrez, za dobro situacijsko komiko in za na-
ravno igro v vlogi nacelnika v igri Sumljiva
oseba;

MIRA STRUKLJEVA za rezijo igre Sumljiva
oseba, ki jo je izpeljala s spretnimi rezijskimi pri-
jemi ter tako izdelala lahkotno in vedro kome-
dijo;

KARLO GLAVIC, ¢lan amaterske skupine, ki
je v Marijinem domu v ulici Risorta izvedla Vo
dopivéevo spevoigro Kovacev Student, za vlogo
oceta v tej igri in za dolgoletno delo pri amater-
skih skupinah;

STANA KOPITAR - OFICIJA za vlogo ma-
tere v isti Vodopivcevi spevoigri.

Stana Kopitar je bila na tem veceru srediSc-
na osebnost in posebno drag gost. To je pokazal
posebno topel in dolg aplavz, s katerim so jo Ste-

Clani Radijskega odra izvajajo Mah-
nicev Krst pri Savici na osrednfi Pre-
Sernovi proslavi Slovenske prosvete v
Trstu. Prireditev je pripravilo DSI. Od
leve: Pavel Bajc, Glavko Turk, Ivo So-
si¢, Franko Zerjal, Matejka Maver in
Ivan Buzecan. L
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vilni prisotni pozdravili. Priznanje in Sopek roz
je prejela ne samo za sodelovanje pri igri Kova-
cev Student — je bilo poudarjeno v utemeljitvi —
ampak za vse dolgoletno delo pri amaterski igral-
ski skupini Marijinega doma v ulici Risorta. V
utemeljitvi je bilo namre¢ med drugim receno:

»Igralka in reziserka Stana Kopitar - Oficija
je s svojo nadarjenostjo in pridnostjo prerasla
vse okvire amaterizma in je danes znana pred-
vsem kot igralka in reziserka pri igralski skupini
Radijskega odra. Vendar, kdor jo pozna, ve, da
se tudi zastonjskemu delu z raznimi amaterskimi
skupinami ni nikoli odrekla in je pomagala po-
vsod, kjer so jo potrebovali in jo prosili za pomoc.
Stana Kopitar igra od leta 1921 na odru Mariji-
nega doma v Trstu, kjer so bile pod fasizmom
ilegalne gledaliske predstave, namenjene pred-
vsem slovenskim dekletom, ki so se takrat zbi-
rale v Marijinem domu. Od leta 1935 rezira tam
vsako leto po vec iger. Kot ¢lanica skupine Slo-
venski oder je Kopitarjeve, ustvarila vec nepo-
zabnih likov na odrskih deskah v frzaskih dvo-
ranah in na prostem na Repentabru pred cerkvi-
jo, kijer so se cdvijali tabori Slovenske precvete.
Od leta 1946 se Stana Kopitar posveca igralski
umetnosti tudi poklicno, saj je od tega leta stalni
clan igralske skupine Radijski oder, v ckviru ka-
tere je odigrala ni¢ koliko posrecenih in mepo-
zabnih likov. Od leta 1950 pri radiu fudi rezira.
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Njeno zZivljenjsko delo, ki bi ga v drugacnih raz-
merah lahko drugace vrednotili, je pomembno
zaradi vazne vloge, ki jo je kot igralka, reziserka
in organizatorka imela za ohranitev slovenske
besede in za obujanje narodne zavesti v sredis¢u
mesta in — preko radijskih valov — tudi na Sir-
sem primorskem obmocju.«

Nagrajevanje Mladi oder in razglasitev na.
grad V. literarnega natecaja Mladike je bila prav
gotovo osrednja toc¢ka letoSnje ze fradicionalne
Presernove proslave, ki jo DSI prireja vsako leto
ob slovenskem kulturnem prazniku. Nagrajeva-
nja, ki so s temi proslavami zdruzena, pa imajo
poseben pomen, ker so znaki zZive ustvarjalnosti
slovenskih ljudi v zamejstvu. Drustvu slovenskih
izobrazencev, Mladiki in Slovenski prosveti gre
priznanje za zive pobude, ki jih daje na pod-
ro¢ju literarnega in nasploh prosvetnega dela.

Zaradi kronike naj omenimo Se druge tocke,
ki so bile na sporedu na tej prijetni domaé¢i pri-
reditvi.

Prvi je nastopil Radijski oder z izvedbo igre
Mirka Mahni¢a Krst pri Savici. Mojstrsko so v
koncertni izvedbi odigrali vloge Matejka Maver,
Pavel Bajc, Ivan Buzecan, Glavko Turk, Franko
Zerjal in Ivo Sosié.

Glasbeno je igro opremil Peter Svagelj. Na
kratko je nato podal nekaj misli ob PreSernovem
dnevu predsednik SSO dr. Damjan Paulin. Spre-
govoril je o aktualnih problemih Slovencev v Ita-
liji, o nasi usodi tu in danes, govor pa je sklenil
s hvalezno mislijo na mucenika Lojzeta Bratuza,
ki so ga fasisti pred 40 leti umorili zaradi sloven-
ske pesmi, ki jo je nadvse ljubil. :

Prireditev je sklenil mesani zbor Lojze Bra-
tuz iz Gorice pod vodstvom Stanka Jericija. Do-
vrieno in pod gotovo dirigentovo roko je zbor
zapel vrsto pesmi, s katerimi je dokazal, da uziva
zasluzen sloves kot eden najboljsih slovenskih
zborov v zamejstvu.

Po prireditvi so se pevci, izvajalci in obéin-
stvo zadrzali v drustvenih prostorih v prijeinem
druzabnem srecanju.

Predsednik SP Marij Maver izroca priznanje »Mladi oder«
gospe Miri Strukljevi.
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Rekvijem
za Standresko
zemljo

Leto 1977 se je za Standrezce zacelo v zna-
menju 33 oropanih hektarov najboljse zemlje. Go-
riSki obé¢inski svet je odobril nacrt za gradnjo
tovornega postajalid¢a, ki bo zgrajeno na Sstan-
dreskih tleh. Unicéena bo slovenska zemlja, uni-
¢en bo dobrsen del gospodarske dejavnosti stan-
dreskega prebivalstva, rodovitno in dragoceno
zemljo bosta pokrila asfalt in cement. In ni na-
kljucje: prav v Standrezu in prav najkvalitetnej-
3 zemlja...

Zgodovina utesnjevanja in razbitja Standre-
Ske vas3ke enotnosti je pretresljiva: gre od fasi-
sticne nasilne ukinitve standreSke obcine (1927)
tja do priseljevanja beguncev, od zasedbe velike
povriine za Sportne naprave do industrijskih o-
bratov megalomanske vsebine. Pa bi Se nasteli:
regulacijski nacrt 1966, ki je z ambiciozno pote-
zo nameraval zgraditi trgovske in industrijske
infrastrukture, tovorno postajaliice, glavne cest-
ne povezave za Videm, Trst in Ljubljano, Zelez-
nisko omrezje, gradnje stanovanjskih his. Za
kmetijstvo, ki je glavni dohodek in ponos Stan-
dreza, pa se je ohranilo le nekaj hektarov ali 2,8
odstotka celotne standreSke povrsSine.

Tako ravnanje je neodgovorno in jasno do-
kazuje, da nekateri nocejo razumeti potreb va-
§ke skupnosti, da ne upoitevajo znacilnosti oko-
lja in da jim ni do zascite in razvoja narodnost-
nih, kulturnih, druzbenih in gospodarskih po-
sebnosti. V dokumentih pa isto¢asno lahko bere-
mo izjave o tem in onem, pa o potrebi pospesitve
kmetijske dejavnosti! To je doslednost gorisSke ob-
cinske uprave!

Zadnje ¢ase se v Gorici mnogo govori o to-
vornem postajaliséu, o Standrezu in o bodocem
razvoju mesta; pripravlja se tudi revizija splos-
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nega regulacijskega nac¢rta za Gorico. Malo pred
glasovanjem o postajaliscu je Konzulta za slo-
venska vprasanja pri goriski obcini izdelala do-
kument z jasnimi predlogi v korist Standreza:
v bistvu je slo za to, da se postajaliS¢e prenese na
neproduktivno ozemlje pri letalid¢u. To so pod-
prli tudi rajonski svet in organizacije iz Standre-
za. GoriSko casopisje je dalo temu predlogu pre-
cej poudarka, a kmalu za tem so se zaceli pojav-
ljati branilci postajalisca, ki so zagovarjali, da ta
infrastruktura predstavlja resitev za Gorico in
da je treba takoj preiti k dejstvom. Nacrt je bil
odobren 28. januarja.

Na seji ob¢inskega sveta se je ozracje malo-
kdaj tako naelektrilo kot tokrat; padale so trde
besede. Predstavniki strank goriskega odbora
(DC, PSDI, PRI) so kar blesteli v svojem neupo-
stevanju zahtev Standreskega prebivalstva in
predlogov, ki so jih izdelali Konzulta za sloven-
ska vpraSanja, StandreSki rajonski svet, tam-
kajénje organizacije in nekatere stranke. V bi-
stvu se sploh ni govorilo o odvzemu sloven-
ske zemlje, slovenska narodna skupnost ni bila
niti omenjena, poudarjali so vlogo mostu, ki naj
jo ima Gorica, in okrepitev goriske ekonomije.
Zupan De Simone je na seji — in kasneje tudi
v Casopisju — vneto zagovarjal postajalisce, ker
je zagotovljena cestna povezava z Jugoslavijo,
ker so zagotovljena financna sredstva, ker je ob-
cinska uprava usmerjena v politiko povezave in
sodelovanja med tu zZivecima narodoma. A nikjer
ni bilo govora o socialnih in etniénih vprasanjih
ali o tem, da se enostavno prezirajo Zelje prebi-
valstva in da bo izginilo Jeromitisce, 9 his, slo-
venski zaselek.

Slovenska narodna skupnost ne more hlad-
nokrvno gledati krcéenja svojega prostora.

Gorigki politicni triumvirat, ki vlada na ob-
¢ini, je zaverovan v svojo nezmotljivost in vse-
vednost. A storil je nekaj napak. Prva je tehnic-
na: postajaliSce ni povezano z zeleznico, cestne
zveze so slabe in zapletene. V tehnicnem pogle-
du popoln polom.

Druga napaka je politicna. Za nacrt so glaso-
vali poleg strank v odboru samo se fasisti in libe-
ralci. Goriska vlada ni raéunala, da bo opozicio-
nalna fronta tako obsezna. Gotovi so bili za ne-
gativni glas Slovenske skupnosti, upali pa so na
kako ne preveé¢ hrupno vzdrzanje levicarskih
strank. Take opozicije, ki predlaga drugacne re-
Sitve, pa ne morejo prezreti.

Stvar pa se ni koncala v obéinskem svetu.
Tudi italijansko Casopisje je nekam slovesno in
pohvalno oznanjalo spocetje velike umetnine go-
riskih politikov. Znacilen je bil tudi uvodnik (Su-
perare i contrasti) v skofijskem tedniku Voce
Isontina, ki je posvetil Standrezu celd naslovno
stran in sliko (Standreske cerkve, ne pa zemljis¢c,
ki bodo izginila) in skoraj nekam zaskrbljeno po-
rocal o glasovanju v obcinskem svetu. Tudi KD
je nekaj dni po odobritvi nacrta za Standresko
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postajalis¢e razglasila po goriskih zidovih svojo
pripravljenost za alternativne ekonomske resit-
ve in ponovno poudarila, da ima mesto Gorica
vlogo povezave in mostu med razliénimi kultu-
rami zaradi svojega zgodovinskega in geograf-
skega polozaja.

Lepe besede, ki smo jih goriski Slovenci va-
jeni; besede, ki izzvenijo kruto in neresniéno ob
ugotovitvi, da je Standrez izgubil svoje gospo-
darsko in narodnostno obli¢je; besede, ki nam
ne dajejo zagotovila, da bo kdaj popravljena kri-
vica in povrnjena neizmerna Skoda. PostajaliSce
je samo en primer.

Nezmotljivi izvedenci dolocenih goriskih po-
liticnih in finanénih krogov zagotavljajo, da se
bo Gorica s postajaliScem ekonomsko okrepila.
Trdijo celo, da bodo najve¢ koristi pri tem imeli
pravzaprav Slovenci!

Za sedaj je gotovo samo eno: v Standrezu bo
najboljsa slovenska zemlja postala asialt.

g. s.

ABEL

Tako toplo
je danes

Padajoce sonce v dalji
megli vecer

in ure obledelega dne
nerazlocno polagajo
podolgovate sence.

Z obzorja hladen pis
spleta dalj vsemirja
med ljudi.

Nekje

na tlakovanem cestiScu
v onemoglem Roraku
nema beseda umira

z gromom tezine

ujeta v kvadratu...

V zvoniku bije ura
srcu v odmev

na okenska stekla
teko srage krvi...

na poljih prodnato
klasje zori

po razpokah lazijo
sence
v zakotja noéi

Tako toplo je danes
¢clovek
ob toplem kamenju
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200 let ZDA

in Slovenci

|nterviu

Odmiranje tradicije in poslanstvo izobraZencev

V Zdruzenih drzavah Amerike so se
koncale bucne proslave ob 200-letnici
proglasitve neodvisnosti. O njih so
veliko porocali tudi pri nas. Kar za-
deva slovenske proslave, pa so bila
skoraj vsa poroéila omejena na ver-
ske shode. Zato bi radi ob tej pri-
loznosti osvetlili slovensko prisotnost
v ZDA in njen pomen. Obrnili smo
se na univ. prof Rada Lencka, ki po-
ucuje na Columbia University v
New Yorku, ki je rad odgovoril na
nekaj vprasanj, za kar se mu tukaj
zahvaljujemo. (i)

MLADIKA : Profesor Lencek, vi ste ziveli v
osrednji Sloveniji, kot profesor in etnograf nekaj
let v Trstu, nato v ZDA. Kako ste doziveli znani
ameriski »melting pot« - izravnavanje in dusenje
jezikovnih, kRulturnih, miselnih znacilnosti in o-
bicajev novonaseljencev?

Prof. LENCEK : Morda je prav, da v najinem
razgovoru najprej pojasniva, da to, kar danes
svet pozna pod nazivom »ameriSki 'melting pot'«,
ze dolgo ni vec tocna oznaka tega, kar se sociolo-
sko dogaja v ZDA. Ze pred dvajsetimi leti so so-
ciologi priceli govoriti o »unmelted« ali celo o
»unmeltable ethnics«: v zadnjih desetih lstih
pa smo pri€a pravi etnic¢ni revoluciji v ameriski
druzbi, Razvoj modernega zivljenja v ZDA je
veliko bolj zapleten, kot ga more zaobseCi pojem
asimilacijske integracije, za katerega stoji izraz
»melting pot«.

Integracija razlicnih etniénih skupnosti v
ZDA namrec¢ predpostavlja edinstveno druzbe-
no ozracie, ki je pogojeno s pojmoma ameriSke
etniéne demokracije in pluralizma. Prva je sa-
mo posledica politiéne in socialne demokracije
in stoji za enake politiéne in druzbenogospodar-
ske pravice vseh etniénih skupnosti v ZDA; po
njej ima vsaka etniéna skupina pravico do last-
nega kulturnega razvoja in do vkljucitve v plu-
ralizem. Pluralizem sam po sebi pa predstav-
lja filozofijo svobodne izbire, ideologijo, ki ne
odpira pred posameznikom le eno samo pot, am-
pak vrsto izbir. In v tej ureditvi gre predvsem
za posameznika in za njegovo osebno izbiro. V
sirsem smislu stoji pluralizem za filozofijo koek-
sistence in za sodelovanje med etniénimi skup-
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nostmi razliénih kultur, za filozofijo vzajemne-
ga spostovanja kulturne razlicnosti, za pravico
etniénih skupin do ohranitve in razvitja lastnih
tradicij, jezika, nacCina Zzivljenja v ameriski druz-
bi. Tako je slovenskim Amerikancem omogoce-
no, da se drze svoje slovenske tradicije, jezika,
svojega nacina zivljenja. Ceprav so v vsakodnev-
nem zivljenju v Solah, uradih, po delavnicah —
Amerikanci in del ameriske druzbe,

Seveda se taka ameriSka vetnarodna druzba
istocasno razvija v navidezno nasprotnih sme-
reh. Pluralisticna in strpna filozofija dovoljuje
etnicne pravice in nadaljevanje kulturnega izro-
¢ila etniénih skupnosti, na drugi strani pa za-
gotavlja vsrkavanje vrednot vseh etniénih izro-
cil v svojsko ameriSko kulturo, ki je po svojem
bistvu — integrirana kultura. V tem sistemu
vsak slovenski Amerikanec stoji v toku integra-
cije; ¢im vecCji deleZ njegovega osebnega Zivlje-
nja je posvecen ameriSki sredi, toliko bolj pri-
speva svoj osebni slovenski delez — ameriski kul-
turi.

MLADIKA: V Kanadi in v Avstraliji se ved-
no bolj ceni kulturno bogastvo »stare domovi-
ne«. Oblasti skusajo to ohranjati z ukrepi na $ol-
skem podroéju. Kako je v ZDA?

Prof. LENCEK: Ohranjenje kulturnega boga-
stva etni¢nih skupin je bistvo »etnicne revolu-
cije«, kot jo dozivljata Kanada in Awvstralija. In
tam gre za povsem isti pojav kot pri nas v ZDA.
Vendar je treba poudariti to-le: na Solskem pod-
rocju le, kjer gre za vecje mase etniénih skupin.
Francozi v Kanadi so klasicen primer; Ukrajinci
v Kanadi so bili ze blizu tega cilja, a menda Se
niso uspeli dobiti svoj Solski sistem. Ni pa mo-
gocte pricakovati — tudi v Avstraliji ne — da
bi, na primer, zvezna vlada odpirala slovenske
Sole za slovenska naselja, tudi ce bi bila e tako
gosto naseljena. Nase slovenske Sole v ZDA delu-
jejo brez kakih zveznih podpor; vezane so na
slovenske cerkve, v kolikor jih je Se mogoce ta-
ko nazivati, in vriijo se ob sobotah, ob Zrtvah
nasih slovenskih skupnosti.

MLADIKA: Za 200-letnico ZDA je bilo na-
povedanih veé publikacij o zgodovini slovenske-
ga naseljevanja, o znamenitih ameriskih Sloven-
cih, Kako je s tem delom? Kako napredujejo ra-
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ziskave prof. Gobca, o katerih se pri nas malo
slisi zadnje case?

Prof. LENCEK : Pri vas je o tem slisati malo,
pri nas prav nié., Profesor Gobec ima svojo o-
sebno ustanovo, dela sam in pravijo, da ima fi-
nancne tezave z izdajo knjig. Drzavna univerza
v Clevelandu je dobila zvezno financno podpo-
ro in bo izdala knjigo o Slovencih v Ameriki.
Pri tej knjigi sodeluje cela vrsta slovenskih znan-
stvenikov: profesorji Novak, Bonutti, Velikonja,
Susel, Nielson in mnogi drugi. V okviru Society
for Slovene Studies profesorica Irena Winner, ki
je pred leti izdala monografijo o Zirovnici na
Slovenskem (A Slovenian Village: Zirovnica,
1971), pripravlja knjigo o Zirovnicanih v Ameri-
ki, ali kot sama rada pravi — »on the villagers
in Cleveland«, Society for Slovene Studies sama
je imela vrsto znanstvenih srecanj, ki so obrav-
navala doprinose Slovencev ameriSki kulturi; Li-
ga Slovenskih Amerikancev je prav tako posve-
tila dva simpozija tej problematiki. Vsa ta pre-
davanja bodo iz3la v kratkem v dveh knjigah.

MLADIKA: Bi lahko podali sliko sedanjega
stanja slovenske skupnosti v ZDA? Kako je z
drustvi staronaseljencev, z njihovimi c¢asopisi,
samostojnimi zZupnijami, kulturnimi delavci, so-
cialnim polozajem?

Prof. LENCEK : Slovensko zivljenje v Ame-
riki je v globoki krizi, Kar je slovenskega Se zi-
vega, je bilo v mestih, v industrijskih srediscih:
Clevelandu, Chicagu, Detroitu, Pittsburghu, v
mnogih naseljih po Pennsylvaniji. Tukaj so se
slovenski ljudje po sili razmer drzali skupaj o-
koli svojih duhovnikov, dokler so jih imeli, okoli
svojih prosvetnih organizacij, dokler so zivele.
To so w»slovenske vasi« v Chicagu, Clevelandu,
Bridgeportu, Johnstownu... A ko so otroci druge
generacije slovenskih izseljencev odrasli, so se
odselili ali v predmestje ali s trbuhom za kru-
hom v druga mesta. Starsi so 8li za njimi ali so
pomrli. Tako so te slovenske vasi — mestni geti
— propadli; prevzela jih je nova spodnja plast
ekonomske lestvice v Ameriki, ¢érna in Spanska
Amerika, Osebne povezave ni veG, Se celo ne v
slovenscini, vsakodnevnih srecanj ni vec. Ljudje
so raztreseni po predmestjih ali razseljeni po ce-
li Ameriki. Nove generacije nasSega rodu so izo-
brazene, izobrazene v angleskih wvisokih Solah,
in ko primerjajo amerisko kulturo, jezik in civi-
lizacijo z naso ljudsko prosveto, ki je edina ohra-
njala slovensko tradicijo od pocetka, odmirajo
slovenskemu izrocilu. Zanimiva podrobnost: po
pedatkih slovenskega samostana v Lemontu pri
Chicagu v ZDA ni ve¢ cerkva s popolnoma slo-
venskim bogosluzjem. V Johnstownu so na pri-
mer slovenski le 3e spoved in zakramenti za
umirajoce...

MLADIKA : Kako je s slovensko prisotnostjo
na ameriskih univerzah in znanstvenih ustano-
vah? Opisite, prosim, delovanje Druzbe za slove-
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nisticne Studije (Society for Slovene Studies),
kateremu ste vodja.

Prof. LENCEK: Ljudi slovenske krvi je med
ucitelji na ameriSkih visokih Solah sorazmerno
veliko, vendar bi to bilo tezko povedati s Stevil-
ko. V nasi Society for Slovene Studies, ki v glav-
nem povezuje le profesorje-znanstvenike, ki se
aktivno ukvarjajo s Studijem slovenskih proble-
mov, jih je vélanjenih kakih 100. In Se vedno no-
vi se nam oglasajo; vecina jih deluje na ugled-
nih univerzah, kjer zasedajo vazna mesta kot
znanstveniki in administratorji.

Naga Society for Slovene Studies je bila u-
stanovljena pred stirimi leti v New Yorku. Njen
sedez je pri Kolumbijski univerzi, njeni ¢lani pa
se udejstvujejo po stevilnih kanadskih, ameriSkih
in evropskih univerzah. O dejavnosti Druzbe go-
vore njeni sporedi na znanstvenih zborovanjih,
delovanje njenih clanov pa dokumentirajo Druz-
bin Newsletter in knjigi esejev: Papers in Slove-
ne Studies (1975, 1976). V S§tirih letih delovanja
se je Society uveljavila med znanstvenimi orga-
nizacijami, ki se posvecajo slovanskim proble-
mom Vv anglesko govorecem svetu.

Morda je prav, ¢e dodam, da Society for
Slovene Studies ni etni¢na organizacija Sloven-
cev niti ne druzba slovenskih kulturnikov v A-
meriki. Nasprotno: namen Society je povezovati
Slovence in Ne-Slovence, ki se zanimajo za slo-
venske probleme, jih preucujejo in objavljajo svo-
je izsledke v glavnem v angleskem jeziku.

Society pa prav tako ni morda organizacija,
ki bi hotela povezovati slovenski etniéni intelek-
tualni potencial v Ameriki. Njen namen je ra-
zvijati znanstveno ustvarjalnost na slovenistic-
nih problemih, Redni clani Society so torej aktiv-
ni znanstveni delavci, medtem ko je podporno
clanstvo odprto tudi drugim. Vendar si je So-
ciety doslej prizadevala povezovati le altivne
znanstvene delavce.

Ob ustanovitvi je bilo kakih 40 ¢lanov; da-
nes jih je ve¢ kot 110. Poklicno so 'to profesorji,
najvec slavisti, zgodovinariji, ekonomisti, geogra-
fi, antropologi, filozofi, arheologi, sociologi in
drugi. Zanimivo je, da je skoro polovica ¢lanov
danes pravih Amerikancev. Seveda bi morali naj-
prej dolociti, kako dale¢ naj seze nasa definicija
slovenskega pokolenja. Saj veste, kako je: dru-
ga in tretja generacija intelektualcev evropske
krvi v Ameriki je ze popolnoma zasidrana v A-
meriki in je ni ve¢ mogoce etni¢éno opredeljevati
kot emigrantske. Se Louis Adamic je rekel Zu-
pancicu: razumem slovensko, a sem Amerikanec.
Intelektualec se laze utopi, asimilira, zato razli-
kovanje generacij — prva, druga, tretja pri njih
ne pomeni dosti. Vendar, kot receno, skoro polo-
vica nasih clanov je, ce hocete, ¢istokrvnih ne-
Slovencev, to je takih, ki se zanimajo za sloven-
ske probleme kot popolni tujci.

In v tem je vrednost in poslanstvo nase
Society.
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SLOVENSKI UCITELJI
V AVSTRALIJI

Lanska 9/10 stevilka avstralskih
Misli poro¢a, da so na Monash uni-
verzi v Melbournu ustanovili zdru-
zenje viktorijskih uciteliev za pou-
devanje slovenscéine. ZdruZenje Steje
trenutno 15 &lonov in ima uradni na-
ziv SLOVENIAN TEACHERS ASSO-

CIATION OF VICTORIA. Imeli so ze
svoj ustanovni obcni zbor, njihov
namen pa je povezovati ucitelje os-

novnih, srednjih in visjih Sol za pou-

¢evanje slovenséine v Viktoriji. V
drustvu bedo izmenjavali misli, di-
skutirali, pripravljali krozke, semi-
narie in podobno. Osnovanje zdru-
Zenja je narskovala potreba, da se
zagotovi obsto] sobotnega pouka

slovenséine v drzavnih Solah, ki bo
uveden v prihodnjem Solskem letu.
Nasicv zdruzenja je: STAV, ¢/-43
Stockdale Avenue, Clayion, Vic. 3168,
Australia.

II. DEZELNI KONGRES

SLOVENSKE SKUPNOST!:

\V Steverjanu se je 12. marca le-
tos zacel drugi dezelni kongres stran-
ke Slovenske skupnosti. V glavni
dvorani domacega prosvetnega dru-
Stva so obéni zbor pozdravili Stevil-
ni gostjs in predstavniki drugih de-
zelnih strank ustovnega loka. Dolgo
in temeljito porocilo o opravljenem

LETNI OBRACUN
SLOVENSKE PROSVETE
Konec februarja je Slovenska pro-

sveta v Trstu imela svoj redni obéni
zbor, na katerem so clani potrdili v

lanski sezoni opravijeno delo in
sprejeli nekatere sklepe za tekoco
sezono. Najve¢ pozornosti so na

zboru posvetili nasi reviji, katere pri-
manjkliaj krije v glovnem prav Slo-
venska prosveta.

+ DORCE TERCON

V' Sesljianu je 14. februarja pre-
minil trgovec Dorée Tercon, brat
nekdonjega naobrezinskega Zupana
Josipa. Bil je zaveden in znacajen
Slovenec in v tem duhu je vzgojil tu-
di svoje otroke. Njegov sin Antek
zastopa danes Slovensko skupnost
v nabrezinskem obcinskem svetu,
vec let pa je tudi ¢lan vodstva Slo-
venske skupnosti.

delu in o smernicah za bodoce delc
je podal tajnik Drago Stoka. Zaradi
obilice gradiva za dickusijo pa so
morali obéni zbor nadalievati tudi
naslednio soboto, 19. marca. Prvi
dan kongresa so se s kulturno pri-
reditvijo spomnili 40-letnice smrti go-
riskega skladatelja in psvovodie Loj-
zeta BratuZza. S kongresa objavlja-

mo v tej Stevilki nekaj fotografij.

'g’.‘_&

Gostje in obéinstvo med spominsko proslavo v Steverjanu
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FINZGARJEV DOM
NA OPCINAH

Finzgarjev dom na Opc¢inah je 6.
marca s slavnostno akademijo pro-
slavil - desetletnico svojega obstoja.
Priloznostni govor je imel casnikar
Sasa Martelanc, pri kulturnem spo-
redu pa so sodelovali mladi openski
godbeniki, pevci in recitatorji ter cer-
kveni pevski zbor.

+ SRECKO BARAGA

V Buenos Airesu je 31. januarja
letos preminil v 78. letu zivljenja
prof. Sreckc Barago. Njegovo ime
je tesno povezand z obnovo sloven-
skega Solstva na Trzaskem v letu
1945, ko je bil strokovni svetovalec
za slovensko Solstvo pri ZVU - Tr-
stu. Baraga je bil po rodu Notra-
njec.

CLEMENT DRUSCHKE
RAZKRINKAN

Nedavno je inz. Simon Wiesen-

thal, znani zasledovalec nacisticénih
zlogéincev, na tiskovni konferenci
sporocil javnosti, da so v Heidel-

bergu odkrili nacisticnega krvnika
Clementa Druschkeja, ki je med voj-
no sluzboval pri gestapu na Jeseni-
cah. Druschke je sam odgovoren za
smrt 821 Siovencev, ki so jih umorili
v Begunjah, zo nadalinjih 4448 Slo-
vencev pa je odgovoren, da so jih
poslali v rozna nem&ka unicevalna
taborisca. Veliko zaslug za njego-
vo izsleditev ima Franc Koritnik, biv-
5i jeseniéki partizan, ki danes Zivi
v Severni Italiji in je lep del svcjega
zivljenja posvetil zasledovanju nem-
skega krvavega gestapovca.

SNEGULIJCICA
V BOLJUNCU

Mladinski dom v Boljuncu je zad-
njo nedeljo februarja pripravil v no-
vem obcéinskem gledaliscu predsta-
vo pravljiéne igre Sneguligica, pri
kateri je sodelovalo preko trideset
otrok. Ze samo to dejstvo nam po-
ve, s kaksnimi in kolikénimi tezava-
mi so se morali spoprijeti prireditelji.
Kljub temu je predstava dozivela iz-
reden uspeh.

mladika



Iz delovanja DSI

Drustvo slovenskih izobrazencev
nadaljuje s kulturnimi in druzabnimi
veceri ob ponedeljkih. Iz drustvene
kronike objavljamo nekaj podatkov
o teh vecerih. Zadnji ponedeliek v
januarju je bila okrogla miza, po-
svecena tisku. Udelezili so se je nas
urednik Marij Maver, dr. Kazimir Hu-
mar za Katoliski glas, Zora Saoksida
za mladinski list Pastircek, Drago
Klemenci¢ za ljubljansko Druzino, E-
do Skulj za revijo Cerkvni glasbenik
in drugi. Dr. Drago Bajc je predaval
o resenih in nereSenih problemih

Predsednik SSO dr. D. Paulin govori
na Presernovi proslavi.

matematike v ponedeljek, 7. februar-
ja. Na pustni ponedeljek, 21. februar-
ja, je odbor poskrbel za poseben
uzitek s satiro »Slovenski vitez za-
lostne postaves v izvedbi ¢lancv Ra-
dijskega odra. Naslednji ponedeljek
sta Vinko Ozbi¢ in lvo Jevnikar go-
vorila o skavtizmu. Prvi ponedeljek
marca so posvetili politiéni krizi v
javnih upravah, o c¢emer sia sprego-
vorila Drago Stoka in Rafko Dolhar.
4. marca pa je di. Pavel Zlobec
predaval o radioastronomiji. O Pre-
Sernovi proslavi, ki jo je drustvo pri-
redilo 14. februarja porocamo na
drugem mestu.

Konéno so vecer 21. marca po-
svetili problemom trzaskega stalne-
ga gledalisca. Pri okrogli mizi so so-
deiovali c¢lani upravnega sveta in
gledaliski delavei.

mladika

PESEM MLADIH

V nedelio, 13. marca, je bila v
Kulturnem domu v Trstu tradicio-
nalna mladinska revija zborov, ki jo
je priredila Zveza cerkvenih pevskih
zborov na Trzaskem. Pri reviji je
sodelovalo trinajst pevskih ansamb-
lov, Kulturni dom pa je bil ob tej
priloznosti zaseden do zadnjega ko-
ticka.

+ Prof. OTON BERCE

V sobote, 12. majigg so v Trstu
pokopali priljublijenega vzgojitelja in
prijatelia mladine Otona Berceta,
profezorja psdagogike in psihologije
na slovenskem uciteljiscu Anton Mar-
tin Slomsek v Trstu. Pokojnik je bil
doma iz Oseka na Vipavskem, kjer
se je rodil 10, januarja 1924. Prof.
Berce ni bil samo Solnik, ampak |e
rad nastopal tudi v javnem zivlje-
nju. Veliko zaslug ima za ustano-
vitev in Sirjenje skavtizma med na-
S0 mladino, zato se ga bomo vselej
s hvaleznostjo spominjali.

+ Dr. ALOJZ KISOVEC

Osmega marca je v Trstu za ved-
no zatisnil o¢i dr. Alojz Kisovec, nek-
danji slovenski politiéni delavec, ki
je igral vidno vlogo v trzaskem ziv-
lienju pred prvo svetovno vojno. Po
prvi voini je emigriral v Jugoslavijo,
sodeloval pa je tudi pri pariski mi
rovni konferenci. Kasneje je emigri-
ral v Argentino. Zadnja leta je pre-
zivel v pokoju v trzaSkem mestu. V
Drustvu slovenskih izobrazencev je
pred nekaj leti predaval o svojem
delu pri pariski mirovni konferenei.

OSMI KOROSKI

KULTURNI DNEVI

Od 17. do 19. februarja so bili
v prostorih  Zvezne gimnazije za
Slovence v Celovcu tradicionalni ku!-
turni dnevi, ki so jih v celoti po-
svetili faSizmu. Predavali so dr. Me-
tod Mikuz, Karel Prusnik - Gasper,
Karel Siskovié, Viadimir Klemendic
in drugi.

ETIMOLOSKI SLOVAR

V Ljubljani je pred kratkim izsel
prvi zvezek Etimoloskega slovarja
slovenskega jezika, ki ga je pripravil
slavist prof. France Bezlaj. Prvi zve-
zek obsega crke od A do K. Stane
pa 22.500 lir.

LEPOSLOVNE NAGRADE

Januarska Stevilka Glasa SKA
prinaga izid drugega nagradnega li-
terarnega natecaja dr. Ignacija Len-
cka: prvo nagrado 200 dolarjev je
prejel Vinko Beli¢ic iz Trsta za no-
velo Tostran doline, drugo nagrado
v znesku 150 dolarjev Fran Bulkvic
iz ZDA za novelc Svaoka, tretjo in
cetrto nagrado po 100 dolarjev dr.
Tine Debeljak iz Argentine za crtico
Novi plavz in Bozidar Ted Kramolc
iz Kanade za noveio Vreca zivil, pe-
to nagrado v znesku 50 dolarjev pa
je prejel France Papez iz Argentine
za crtico Borovci.

NAJSTAREJSI :

SLOVENSKI DUHOVNIK

Najstarejsi slovenski duhovnik je
danes stoletnik prof. Joze DemsSar.
Duhovnik je ze 78 let, 60 let pa
profesor s kar tremi doktorati. Se
vedno je vsakc nedelio po 6 ur v
spovednici. Ob jubileju je mladinski
list Ognjisce posvetil slavlijencu v le-
tosnji marcni Stevilki lep clanek s
fotografijami v barvah. Pred nekaj
leti je v Zdruzenih drzavah umr| iz-
seljenski duhovnik Jurij Trunk. Bil e
doma s Koroskega. Star pa je bil
103 leta.

75 LET

MILKE HARTMANOVE

Znana koroska ljudska pesnica
Milka Hartman je 11. februarja sla-
vila svoj 75. rojstni dan. V koroski
kulturni zgodovini ima svoje vazno
in nepogresljiivo mesto, saj je bila
dolgo let edini glasnik koroskega
ljudstva. Ustvarila je bogat opus pe-
smi, ki so jih zaradi spevnosti vec-
krat ugiosbili. Pesnica |e bila v po-
vojnih letih nekajkrat nas gost, zato
ji k jubileju od srca in kot stari
znanki prav prisrcno cestitamo.

V oceno smo prejeli:

France Balantic, Zbrano delo. U-
redil, vinjete narisal in opremil Fran-
ce Papez. lzdala kot svojo 100. pu-
blikacijo v Cankarjevem letu 1976
Slovenska kulturna akcija.

Ivan Cankar, [l servo Jernej e il
suo diritto (Hlapec Jeingj in njegova
pravica). V italijanscino prevedel in
uvod napisal Arnaldo Bressan. lzda-
la Feltrinelli Economica SpA, Milano.
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STARO IN NOVO O
IN CLOVEKU

Pred meseci sta .dva ameriSka
matematika dokazala, da lahko pri
barvanju kateregakoli zemljevida sha-
jaomo S SAMO STIRIMI BARVAMI,
ne da bi pri tem dve drzavi meja-
$inji dobili isto barvo. Problem je
pred 150 leti zastavil Student slav-
nemu matematiku in od takrat do
danes so ga zaman naskakovali.

S

Se zlasti ¢e jo obrnemo, spomi-
nja GRKA F na polza z rozickoma.
Podobnost ni sluc¢ajna. Egipéani so,
kot znano, besede oz. pojme najprej
risali (hieroglifi). Pozneje so te ris-
be uporabljali tudi v foneticne na-
mene, z njimi so oznacevali glaso-
ve. Ker je egiptanska beseda za
polza vsebovala glas F, je $casoma
risba polza zadobila pomen glasu
F. Znak so prevzeli Feni¢ani, od njih
so ga podedovali Grki (ustrezni gr-
ski glas, v klasiéni grscini ze izgi-
nuli digama, se je izgovarjal kot U
v besedi »uotrok«). Najbrz s posredo-
vanjem Etruséanov je »polz« prile-
zel v latindéino, odtod pa v vse je-
zike, ki uporabljajo latinico.

gy o

Vsako sekundo je nase SONCE
za nekako 4 milijone ton laZje. To-
liko njegove mase se vsako sekun-
do spremeni v energijo, ki jo Son-
ce v obliki toplote, svetlobe, itd. iz-
seva na vse strani. Od tega obilja
odpadeta na vsak cm? nase atmo-
sfere, ki je pravokoten na soncne
Zzarke, po 2 kaloriji na minuto.

Masa 4 milijonov ton pao je le
neznaten drobec sonéne mase: ¢e bi
se izguba enakomerno nadaljevala,
bi Sonce trajalo $e desettiso¢ mi-
lijard let. Sonce bo, vse kaZe, po-
brala druga bolezen.

s Ayl

Planet Zemljoc je — vsaj Ste-
viltno — planet ZUZELK. Dejstva se
ne zavedamo dovolj, ker so Zuzelke
pretezno drobne Zzivali in pa ker del-
no zivijo v drugaénem okolju kot mi.
Doslej katalogiranih wvrst je pri-
blizno 800.000, vsako leto jih odkri-
jejo in popisejo dodatnih 5.000. Ce-
lotno Stevilo vseh zuzelcjih vrst, zna-
nih in neznanih, ocenjujejo na 3 do
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5 milijonov. Pa Se to pretresljivo
primerjavo navedimo: samo v Fran-
ciji je veC vrst muh, kot pa je na
vsem svetu wvrst vretencarjev (se-
salcev, ptiéev, plazilcev, dvozivk in
rib).
e

KLIMATOLOGIJA se ukvaria s
pcdnebjem ali bolie z njegovimi spre-
membami v daljsih razdobjih. Ce se
kdo od starejsih spominja, da so
bile pred 50 leti zime ostreiSe, ni to
se klimatoloska ugotovitev: 50 let je
premajhen presledek za raziskoval-
no dejavnost, ki preucuje in razla-
ga spremembe v temperaturi ozrac-
ja, njegovi vlagi in padavinah, ki se
odigrajo v 500, 1000 in vec letih.

Tezava je v tem, da pred 500
leti ni bilo ljudi, ki bi jih ti pojavi
pritegnili, da bi si o njih zapisoval
podatke, meritve. Zato si morajo da-
nasnji strokovnjaki pomagati na vse

NARAVI

mogoce nacine. Na primer: arhivi
barcelonske katedrale hranijo zapi-
se o procesijoh za dez. Ne moremo
biti dale¢ od resnice, ¢e si leta, ko
je bilo dosti takih procesij, zamis-
liamo kot pretezno suha. Drugi dra-
goceni podatki: vsakoletni, v Spani-
ji in Franciji zabelezeni datumi trga-
tev; porocila o sprotni ceni zita; o
tem, kdaj je pred Rigo popustil le-
deni oklep, ki je vso zimo zadrzeval
ladje v pristaniScu. Pa Se dendrolo-
gija, to je Studij letnih obrocev v
drevesnih deblih: debel obro¢ pome-
ni viazno ali toplo leto.

S takim posrednim znanjem so
si ustvarili priblizno sliko o podneb-
ju v zadnjem tisocletju. Zelo grobo
je slika naslednja: v 11. stoletju je
bilo topleje kot danes (v Angliji je
uspevala trta, Grenlandijo so pokri-
vali gozdovi), proti koncu 16. stolet-
ja mrzleje.

Preseren v Attemsovi palaci

V cetrtek, 24. februarja, je bil v
Attemsovi palaéi v Gorici zanimiv
kulturni vecer, ki se fje marsikate-
remu Goricanu verjetno zdel izziva-
len po vsebini in po organizacijski
plati: Preseren v italijanséini — pri-
rediteljo Slovensko akademsko dru-
Stvo SKAD in Movimento popolare.

Za Gorico je to skoraf izreden
primer; kljub vsemu mittelevropske-
mu ozracju je vladalo do nedavne-
ga dostojno zatisje, ki se v zadnjih
letih le skusa nekoliko razgibati. Slo-
venska kultura si isce pot do itali-
janskega kulturnega prostora. V zad-
njem ¢asu je bilo nekaj obetajocih
primerov. Tudi ta PreSernova prosla-
va sodi v ta okvir.

Dvojezicni lepaki po mestnih zi-
dovih so opozarjali, da je Preser-
nov dan praznik slovenske kulture.
Dvorana fje bila nabita do kraja:
slovenski element se je zdruzil z
italijanskim v pretresljivem sporoci-
lu Presernove Zdravljice.

Franc Husu, Presernov prevaja-
lec, je s svojim navdusenim nasto-

pom razgrnil pred zbranim obéin-
stvom velicino slovenskega genija,
prikazal del slovenske zgodovine in
orisal svoje prevajalsko delo. Gleda-
liski umetnik Aleksij Pregarc fe z
elegantnim cutom prebral nekaj Pre-
Sernovih pesmi v prevodu in v ori-
ginalu, Vecer se fe zakljuéil z Vrab-
cevo Zdravljico v prepricljivi izved-
bi moskega zbora Mirko Filej pod
vodstvom Zdravka Klanjscka. Attem-
sova palaca je tistega poznega fe-
bruarskega vecera zazarela v sloven-
skem sijoju; v slovenski besedi in
slovenski pesmi.

Organizatorjem gre posebno pri-
znanje za zgledno organiziran vecer,
za pripravijenost na kulturno sode-
lovanje, pa tudi za vsaj 20 Preser-
nov, ki so dobili mesto poleg Dante-
ja in Petrarke na knjfiznih policah
mescanov italijanske narodnosti. Mo-
goce bo Gorica neko¢ le spoznala
in ovrednotila tudi slovensko kultu-
ro; vse kaZe, da bo to nalogo opra-
vil mlajsi rod.

N. P.

mladika



IVO JEVNIKAR

Drobci iz manjsinskega sveta

KNJIGA V ANGLESCINI

Lani je izSel 5e podroben pregled o evropskih
manjsinah v anglesic¢ini. Gre za knjigo Lingui-
stic Minorities in Western Europe, ki jo je na-
pisal Meic Stephens (zalozba Gomer Press, J.D.
Lewis & Sons LTD, Gwasg Gomer, Llandysul,
Dyfed SA44, 4BQ, Wales, Velika Britanija; 19786,
XXXV +796 str., 9,50 funtov).

V knjigi predstavlja avtor okoli 50 manjsin-
skih narodnostnih skupnosti v zahodni Evropi,
kateri pristeva tudi Vzhodno Nemcijo, ne pa
Malto, Jugoslavijo, Gr¢ijo. V predgovoru pove,
da ima za jezikovno manjsino avtohtono skup-
nost, ki govori jezik, ki ni jezik vecCine drzav-
ljanov, Sam pravi, da je v knjigi izpustil Jude
in Rome, ki imajo posebne znacilnosti, vkljuéil
pa sporna primera Luksemburzanov (ti govori-
jo in delno pisejo nemsko narecje, uporabljajo
tako francoi¢ino kot nemsc¢ino, za geslo pa i-
majo stavek »Mir woelle bleiwe wat mir sin« —
ostati hoc¢emo to, kar smo) in Norvezanov (ti
imajo izkljuéno jezikovne tezave v zvezi s svo-
jim precej neenotnim narodnim jezikom). Zanje
pravi, da ne spadajo toéno v opisani okvir »je-
zikovne manjsine«. Ta oznaka se sicer v vecini
primerov ujema z obi¢ajnim pojmovanjem na-
rodne manjsSine oz. naroda brez lastne drzave,
pri tem avtorju pa privede tudi do neobicajnih
posledic. Tako uvrséa Meic Stephens med jezi-
kovne manjsine tudi Italijane v Svicarskem kan-
tonu Ticino in irsko govorece prebivalce irske
republike, kjer pa¢ v vsakdanjem Zivljenju pre-
vladuje angleséina. Se bolj sporno je dejstvo,
da vkljucuje med jezikovne manjsine v Italiji
Piemonteze in Romagnole. Sicer je Héraud o-
pisal kot narod brez drzave Mediolance. Go-
vorili naj bi galskoitalski jezik, ki naj bi obse-
gal vso severno Italijo razen Veneta. Stephens
pa pise o galskoitalskih nare¢jih in posebej
predstavlja Piemonteze in Romagnole. To na
podlagi njihove narecne knjizevnosti in nekate-
rih razprav, ki jih navaja. Zaradi vseh teh po-
sledic se torej upraviceno pojavlja vprasanje, ali
je pisceva opredelitev »jezikovne manjSine« za-
dovoljiva.

Knjiga prinasa najprej kazalo, predgovor,
nato uvod (str. XIX- XXXV), ki podaja bezen
pregled razvoja narodnih gibanj v prejsnjem in
v tem stoletju. Avtor to povezuje z bojem za
regionalizem proti centralizmu in z evropskim
zdruzevanjem, ki naj bi privedlo do federali-
sticne Evrope, kjer bi prisli do prave veljave
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tudi narodi brez drzave in manjsine. (Manjsi o-
pombi, ki nas zadevata: pomotoma se omenja
na str. XXIII Slovenija, ki nima v tisti zvezi ni¢
opraviti; na str. XXVI pa se daje prevelik po-
men »arhaicnosti« koroSkih narecij.) Nato sle-
dijo pregled manjsinskih narodnih skupnosti v
16 drzavah (str. 1-736; precej prostora posveca
avtor polozaju v mejah Velike Britanije - od str.
49 do 232), zahvale stevilnim ustanovam, -sode-
lavecem (mavaja tudi InsStitut za narodnostina
vprasanja in dr. Janka Jerija v Ljubljani ter
NSKS in ZSO na Koroskem), izbrana bibliogra-
fija (o Slovencih v Italiji navaja Cermeljevo
knjigo Slovenci in Hrvati pod Italijo med obe-
ma vojnama v italijanski in angleski izdaji, Du-
rosellov Le conflit de Trieste, Jerijev The Spe-
cial Statute in Salvijev Il movimento nazionale
e politico degli sloveni e dei croati) in Stiri ka-
zala (oseb, ustanov, publikacij in dogodkov). V
knjigi je tudi 15 zemljevidov.

Pri predstavljanju manjsin sku$a Stephens
opisati zgodovinske podatke, zemljepisno lego,
stevilo pripadnikov, pravice na jezikovnem, Sol-
skem, verskem, kulturnem, politicCnem podroc-
ju, probleme v =zvezi 2z izumiranjem kmecke
druzbe, urbanizacijo, industrializacijo, razlastit-
vami, turizmom. Ze v predgovoru pove, da je
gradivo zbiral 10 let in da se zaveda moznih po-
manjkljivosti, vendar =zatrjuje: »Storil sem po
svojih najboljsih moceh, da bi bil posten.« To
mu lahko mirno verjamemo, saj se je izredno
zahtevne in koristne naloge lotil zelo resno.
Kljub temu je treba povedati, da je veckrat pre-
malo kriticno osvojil kake podatke in wvredno-
tenja.

To se mocno pokazZe pri pisanju o koroskih
Slovencih, kjer se prepletajo Slovencem naklo-
njene in nenaklonjene sodbe. Jasno se ¢uti vpliv
avstrijskega vladnega propagandnega gradiva :
govori o skrajnezih v obeh narodnih skupno-
stih; o tem, kako je vlada storila za Slovence
vse, kar je mogla; da manjSinske pravice niso
ostale le na papirju kot v Italiji; da je vlada
proti jezikovnemu Stetju, ker bi to pokazalo Sib-
kost Slovencev, kar bi izrabili nestrpnezi itd. Po-
leg tega je precej netocnih podatkov, ob koncu
pa Stephens kar ¢rnogledo napoveduje, da bo-
do Korosci »zaradi svojega majhnega Stevila in
zelje mnogih, da bi se asimilirali«, v nekaj de-
setletjih tako osibeli, da bodo dejansko izginili.

Precej boljsi je sestavek o Slovencih v Itali-
ji (str. 533-542), ki jih predstavlja ob naslednjih
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manjsinah v tej drzavi: Piemontezi, Okcitanci,
Romagnoli, Furlani, Ladinci, Aostanci, Juzni Ti-
rolci, Sardinci, Grki, Hrvati in Albanci.

Najprej opiSe novejSo zgodovino manjsine,
predvsem trzaskega vprasanja (nekaj netoéno-
sti: Primorska ni prisla pod Italijo leta 1919, Ri-
jeka ni slovensko ime, cona B ni vsa v SRS, Ju-
goslavija ni zahtevala Primorske le kot povra-
¢ilo za zasedbo, 3. ¢len dezelnega statuta ne go-
vori o uporabi slovensc¢ine). Slovencev nasteje
okoli 76.000: 40.000 na Trzaskem, 15.000 na Gori-
skem, 21.000 v videmski pokrajini, o kateri si-
cer pove le to, da nimajo tam Slovenci nobene
pravice. Potem opisuje slovenske Sole na Trza-
§kem in Goriskem (mekaj izrazoslovne zmede)
in pouk sloven&@ine na univerzi v Padovi (ni
pa res, da se ne poucuje v Trstu, ¢eprav manj-
ka stolica). Dalje opisuje borbo za pravice slo-
venskega jezika v izvoljenih svetih in v javni
rabi (¢eprav dvojezi¢ni mapisi ne stojijo le v
Devinu). NasSteva s pravilnimi slovenskimi ime-
ni veé drustev, listov (poceni trditev, ceprav
prihaja iz drzave z drugacnim ustrojem: Zaliv
je »zmerno levicarski«, Most »zmerno desnicar-
ski«), gledalisce, versko zivljenje. Tu se poka-
ze, kako se podatki in napake prenasajo iz knji-
ge v knjigo — in veéajo. Veiter je leta 1970 o-
menil imenovanje Skofovega vikarja dr. Skerla.
Stephens ga naredi za »generalnega vikarjac
in pove, da posebno po tem imenovanju poteka
versko zivljenje med manjsino predvsem v slo-
venséini. Kar neverjeten pa je podatek o Slo-
venski skupnosti. Leta 1970 je Veiter pisal: »Za-
radi izstopa wvoditelja Skupine neodvisnih Slo-
vencev Jozeta Skerka z izjavo dne 21. februarija
1969 je zasla Slovenska skupnost v krizo.« Na
str. 540 Stephensove knjige pa lahko beremo:
»Po prestopu enega izmed njenih voditeljev v
Komunistiéno partijo leta 1969 je Skupnost zgu-
bila veliko opore in zdaj lahko najdemo poli-
tiéno najbolj aktivme Slovence v Italijanski ko-
munisticni partiji, ali pa podpirajo Socialisticno
stranko Italije (PSI).«

Pisec omenja spreminjanje slovenskega o-
zemlja z naseljevanjem istrskih beguncev in
nasilnimi razlastitvami. Ob koncu omenja pod-
pis osimskega sporazuma.

Precej natanéno smo opozorili na vrsto na-
pak in netoénosti (ki Se niso vse) ravno zato,
ker se potem napake ponavljajo in vecajo. To
pa ne sme zamegliti velikega pomens opisane
knjige. Gre namre¢ za prvi veéji in sodobnejsi
pregled zahodnoevropskih manjsin, Tako delo
zahteva od enega samega cloveka ogromno zna-
nja in truda. Posebno prvi natis ne more skriti
pomanjkljivosti, ki bi jih morala tudi sama
manjsina pomagati odpravljati z veéjo prisot-
nostjo na polju sodelovanja v manjsinskih orga-
nizacijah in glasilih ter s posredovanjem infor-
macij o sebi v najbolj poznanih jezikih.

42

REFERATI NA MANJSINSKI KONFERENCI

Ze na trzaski manjsinski konferenci leta 1974
je bilo receno, da bodo referati izsli v poseb-
nem zborniku. O tem mni bilo potem nic¢ slisati.
Obnove pomembnejsih referatov je prinasal Pri-
morski dnevnik, nekaj referatov je izSlo v Raz-
pravah in gradivu Instituta za mnarodnostna
vprasanja v Ljubljani, nekaj so jih posamezni
avtorji izdali v kaki strokovni reviji. Na sami
konferenci so bili na razpolago nekateri refe-
rati, npr, tisti, ki so nastali v okviru Slovenske-
ga raziskovalnega instituta v Trstu. Marsikate-
ri referat pa je bil podan le v zelo skrajsani
obliki. Podatki so zdaj ze malo zastareli, ven-
dar je bilo takrat zbranega zelo veliko gradiva.
Tudi za trud bi bilo §koda, ¢e bi vsaj to gradi-
vo, ki je pomembno za naso manjsino, ostalo v
arhivih.

Trzaska pokrajina, ki je sklicala konferenco,
je doslej izdala le brosuro z odlomki iz govorov,
nastopov in spisov predsednika pokrajine Za-
nettija pred konferenco in med mnjo. Knjizica
(Michele Zanetti, Per le minoranze, Provincia
di Trieste 1976, 53 str.), z uvodnimi besedami k
posameznim odlomkom, spremlja manjsinsko
konferenco od zasedanja znanstvenega sveta 15.
novembra 1973 do sklepnega govora 14. julija
1974. Pri tej precej osebni izdaji trzaske pokra-
jinske uprave moti napaka v uvodu, ko Giorgio
Elleri pise, da je konferenca nastala iz Zanet-
tijeve skrbi za raznovrstne emarginirance, Ze
drugje je bilo napisano, da je bila pobuda za
sklicanje drugac¢na in da je bilo treba precej
naporov, da je sploh bila taka, kot je bila.

Veliko pomembnejsa je knjiga, ki jo je izda-
la goriSka pokrajinska uprava (Provincia di
Gorizia, Convegno di studi sui problemi della
minoranza slovena, izSlo 1976, 223 str.). Gre za
natis gradiva s pripravnega sreCanja za manj-
sinsko konferenco, ki se je wvrsilo v Gorici 18,
maja 1974. Objavljena sta referata raziskovalke
pri Institutu za mednarodno sociologijo v Go-
rici dr. Anne Boileau (Slovenska etnié¢na manj-
Sina v Furlaniji-Julijski Rrajini — socioloSki vi-
diki), pozdrav takratnega predsednika pokraji-
ne v Gorici ter posegi naslednjih udelezencev :
Avgust Sfiligoj, Ales Lokar, Drago Stoka, Go-
razd Vesel, Michele Zanetti, Marko Waltritsch,
Silvano Poletto, Rolando Cian, Viljem Cerno,
Mario Colli, Karel Siskovi¢, Sergio Fornasir, Ma-
rija Ferletié, Bruno Chientaroli in Kazimir
Humar.

Poudariti je treba dejstvo, da so vsi referati
in posegi objavljeni v slovensc¢ini in italijanscini
(od sestavka do sestavka je prevedena tudi ve-
¢ina krstnih imen slovenskih udelezencev!), iz-
jeme so predstavitev knjige, kazalo in naslov-
na stran, ki so le v italijans¢ini, tako da se po-
zitivno dejstvo dvojeziéne izdaje na zunaj ne
opazi.

(se nadaljuje)
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MARTIN JEVNIKAR

ZAMEJSKA IN ZDOMSKA

LITERATURA

Metod Turnsek

Metod Turnsek, ki je umrl 26. januarja 1976, je izdal
malo pred smrtjo 12. leposlovno knjigo, in sicer Nas rod
v kréih. Zamejske novele (Celovec 1975). (O prej$njih
delih glej Mladiko 1969, 17-19, 1973, 76-77, 142-143). V
knjigi je Sest értic in novel iz vseh slovenskih zamejskih
pokrajin, ena pa se godi v Ljubljani.

Prva novela, Korotan v kréih, pripoveduje o znanem
zupniku in koroskem narodnem borcu Vinku Poljancu,
njegovem preganjanju, zaporu, zastrupitvi in smrti 24.
sept. 1938 v Skocjanu v Podjuni. Kljub smrti, ki grozi vse-
mu na Koroskem, pa bosta zdravnik llej in uciteljica Iren-
ka nadaljevala slovensko zivljenje. Tega Zupnika je avtor
opisal ze v prvi novelski zbirki Z redne grude (1951). V
noveli je zdruzil tragiko z idiliko, smrt z ljubeznijo, pre-
ganjanje z rodoljubljiem.

Tudi v zadniji noveli sta junaka Korosca, Lipej in Jelka,
ki zZivita v Ljubljani z dvema otrokoma., Zeni se toZi po
domu, moz pa noce na Korosko, da bi mu otrok ne po-
nemcili.

Druga in peta novela (Zarki utehe in Za benesko ce-
Gico) imata za pozoris¢e priljublieno Turnskovo bozjo pot
Sv. Visarje. Tu se Danilo in Mirko zaljubita v dve Bene-
c¢anki, v Dajo in Klaro. Posebno zadnja je polna narodo-
pisnih obicajev. Ko pride Mirko na njen dom v Beneciji,
je sezidan po starem, postrezejc mu z orehi, vecerjajo
polento, razpravljajo o emigraciji.

V Vanci s Klanca je pisatelj ozivil razmere na Trza-
skem med zaveznisko vojosko upravo. Ameriski vojak
John se zaljubi v Vanco iz Boljunca in se po manjsih te-
zavah porocita v Gorici.

V' Cesti za morjem pa zvemo nekaj o faSisticnem pre-
ganjanju.

Novele so napisane tako, kakor je pisatelj obravnaval
podobna vprasanja Ze v prejsnjih delih. Veliko je idilike,
soncne ljubezni, narodopisnih viozkov, gorecega rodoljub-
ja in optimizma, liriénih opisov slovenske zemlje, prijetnih
razgovorov, nekaj humorja, manj pa je psiholoske globine
in zivljenjske prepricéljivosti. Zivljenje tece tem dobrim
ljudem brez globljih pretresov — izjema je zupnik Polja-
nec —. in kar Stiri novele se sklenejo s poroko.

Turnsek je imel v nacrtu Se eno podobno knjigo.

Joze Jagodic

Pred koncem leta 1974 je izSla v Celovcu v samoza-
lozbi knjiga bivéega ljubljanskega Skofijskega kanclerja
mons. dr. Jozeta Jagodica pod naslovom Mojega Zivijenja
tek. Spomini.

Joze Jagodic se je rodil 13. dec. 1899 na Visokem
nad Kranjem v razmeroma trdni kmecki hisi, ki je imela
devet otrok, Osnovno Solo je dovrsil v Marijaniséu v Ljub-
lijani, prva dva rozreda gimnazije v Ljubljani, ostale v
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Kranju. Ze pred maturo je moral k vojakom, in sicer v
oficirsko Solo v Mirzzuschlag ob izlivu Murice v Muro.
Zaradi spora z nekim madzarskim oficirjiem so ga pri iz-
pitu vrgli in poslali na bojis¢e v Val d’Assa, ki lezi blizu
Monte Grappa, kijer so bili hudi boji. Tu je napredoval
do oficirja in dobil nekaj odiikovanj, toda med ofenzivo
15. jun. 1918 se je zastrupil s plinom in poslali so ga
v sanatorij na Cesko. S tem se je pravzaprav koncala
zanj vojna, nato je stopil v ljubljansko bogoslovie in bil
29. jun. 1922 posvecen v duhovnika. Skof Jeglic ga e
imenoval za Skofijskega tajnika in svojega kaplana in
na skofiji je ostal do 1945. Leta 1930 je postal vrsilec
dolznosti ravnatelja skofijskega ordinariata, leta 1938 sko-
fijski kancler. Sluzil je nadskofu Jeglicu in skofu Rozma-
nu in z njima je veckrat prepotoval vso skofijo. Med
zadnjo vojno je postal monsignor (1941) in doktor teolo-
gije (1944), po voini je odSel na Korosko.

V' begunstvu se |e zacelo za Jagodica novo Zivljenje.
Ze julija 1945 je postal duhovni pomocnik v Tristachu na
Vzhodnem Tirolskem, jan. 1946 narodni delegat papeske
misije za jugoslovanske begunce, dec. 1948 vrhovni dusni
pastir jugoslovanskih beguncev v Avstriji. Prehodil je vsa
Stevilna taboriséa v Avstriji, skrbel za gmotno in duhovno
pomo¢ beguncem, maseval, birmoval ne samo Slovence,
ampak tudi begunce drugih narodnosti. Ko so v Rimu
razpustili njegov urad, je postal dusni pastir na Vzhodnem
Tirolskem, 1952 ekspozit v Amlachu, 1956 Zupni upravi-
telj v Ainetu, 1963 Zupnik v Leisachu. Umr| je 16. septem-
bra 1974 v bolnisnici v Lienzu, pokopan pa je v Leisachu.

Jagodic je znal pisati in to je dokazal ze leta 1952,
ko je za Druzbo sv. Mohorja v Celovcu napisal knjigo
Nadskof Jeglic. Majhen oris velikega zivljenja. 484 strani
vecjiega formata. Knjiga je bila napisana Zze med vojno
in v tiskarni postavljena, vendar zaradi razmer ni mogla
iziti. Pri delu je uporabil vse dostopne vire, tudi Jeglicev
dnevnik, ki obsega 2.400 strani velike oblike in obsega
Jeglicevo delovanje od 18399 do upokojitve (1930). Tako je
zelo natancno opisal Jeglicevo Zzivlienje, iz njegovega de-
lovanja pa se je podrobneje ustavil pri zavodu sv. Stani-
slava, pri apostolu, uceniku in voditelju naroda, na koncu
pa Se pri Cloveku, zunanjem obrazu in duhovnem liku.
Dodal je tudi 50 strani raznih pricevanj o Jeglicu. Knjiga
je resno znanstveno delo in dobro prikazuje velikega $ko-
fa in tedanje slovenske razmere.

Jagodic je tudi svoje Zivljenje skrbno in natanéno po-
pisal, in kar je $Se ve¢ vredno, odkrito je spregovoril o
svojih in tujih napakah in vrlinah. Lepo je ozivil dom
in rod ter vzgojo v domaci hisi, mlada leta, tezave in
nevarnosti vojaskega Zivlijenja, s presenetljivo resnico-
lijubnostjo je opisal soSolce bogoslovece, voditelie ljublian-
skega semenisca, posebno ravnatelia Lesarja, ki je bil
¢udak in moz starega kova, bogoslovne profesorje, izmed
katerih so bili nekateri posebnezi, a tudi duhovnike, saj

(dalje na str. 44)
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Slovenska kri iz roda v rod

Srednjesolski tecaj ravnatelja
Marka Bajuka v Buenos Airesu je
izdal ob 30letnici 1945-1975 zbor-
nik z naslovom Slovenska kri iz ro-
da v rod. |zSel je v 300 izvodih na
56 straneh julija 1976.

Slovenski zdomci so si po priho-
du v Argentino poleg drugih orga-
nizacij in ustanov uredili tudi Sol-
stvo in v njem dosegli najvecie u-
spehe. Poleg ve¢ osnovnih Sol so
leta 1959 ustanovili Literarni kro-
zek, ki so ga dve leti pozneje spre-
menili v srednjesolski tecaj. V na-
slednjih letih se je tecaj razSirjal
za po en letnik in v Solskem letu
1968/69 je dobil pet letnikov, postal
je popoln. Leta 1963 so ga poime-
novali po umrlem ravnatelju Marku
Bajuku. Pouk je vsako drugo sobo-
to od 15.30 do 19.30 in dijoki se u-
¢ijo verouka, slovenscine, zgodovi-
ne, zemljepiza, svetovne knjizevno-
sti, slovenske kulturne zgodovine in
petja. Stevilo dijakov neprestano ra-

ste, tako jih je bilo npr. leta 1972
144, peti letnik pa jih je dovrsilo
20. Vsako leto so izdali abiturienti

poseben almanah, v katerem so do-
kazali svoje znanje slovenscine. Ta
tecaj je v Slovenski hisi na Ramon
Falcon, njegov odsek je v Sloven-
ski vasi v Lanusu in Rozmanov za-
vod v Adrogueju.

Jubilejni zbornik Slovenska kri
iz roda v rod prinasa najprej cla-
nek pisatelija Zorka Simcica, ki ga
je napisal na osnovi svojega slav-
nostnega govora na 21. Slovenskem
dnevu v Argentini in mu dal naslov
»Zvestoba nazaj — poslanstvo za

naprej!«. V njem je podal nekaj po-
gledov nazaj in nekaj smernic za
naprej. Najprej zakaj so si Slovenci
pridobili ugled v Argentini: »Jasni
pojmi o preteklosti, doslednost, pa
vzirajanje v idealizmu — to je vsa
nasa skrivnost! Idealizem nasih po-
liticnih in duhovnih voditeljev, vseh
nasih garacev v skupnosti, nasih
uciteljev in uciteljic, ki so skozi
desetletja stali na okopih, bore¢ se
za ohranitev in rast nasih svetinj,

predvsem pa ljubezen ocetov in
mater, ki so z odloénostio vodili
svoje otroke — to je, kar nas je

reSevalo in kar nas morda res lah-
ko daje za zgled.«

Ce jih je nekoc prislo v Argen-
tino 6.000, jih je zdaj 15.000, njihov
vpliv v drzavi pa je mnogo vecji.
Zato ne smejo biti malodusni. Se
noben narod ni v zadnjih dva tisoc
letih izumrl in Ortega y Gasset je
zapisal: »Zgodovina nam kaZe, da
noben narod ne umre nasilne smrti.
Narod umre samo, ¢e sam noce
vet¢ Ziveti.« lzseljenci res usihajo,
¢e ne znajo pridobiti mladine, da
ostane zvesta svojemu narodu: »Po-
glejmo samo, kaj se je zgodilo s
prejsSnjo slovensko ekonomsko emi-
gracijo v Argentini, z njihovimi ne-
ko¢ tako bujnimi domovi, potem ko
njih voditelji tega problema niso
znali ali morda niso mogli razume-
fi.e Po Simcicu je premalo, ¢e mla-
dini kaozejo samo lepote Slovenije
in govorijo o folklori in tradicijah:
»Ze zgodaj jim povejmo, da so folk-
lorne tradicije znak nase starosti,
modrosti, inventivnosti, da je nasa

cene

pesem resniéno bozji dar, vendar
naj otrok ze istoc¢asno tudi ve, da
je slovenstvo zakoliceno v zavesti
nase skupne usode v privolitvi va-
njo.« Osnova slovenstva je »zvesto-
ba nazaj — poslanstvo za naprejt.
Mladini je treba dati jasne pojme,
tudi glede asimilacije, ki je Argen-
fina sama ne Zeli. Navajo besede
buenosaireskega skofa msgr. Segu-
re: »V interesu svoje domovine vas
prosim, gojite svoj jezik, ohranjaj-
te svojo kulturo, ne izkoreninite se,
bodite ponosni na svoje starSe, na
njihovo borbo, na svoj rodl« Po-
trebna je vecjo duhovnost, manj
zmaterializirane  miselnosti, »brez
spreobrnjenja srco, brez moralne
revolucije v nas samih — ni re-
Sitveu.

V drugem delu knjige je 27 le-
tosnjih abiturientov naprosilo prav
toliko uglednih Slovenk in Sloven-
cev v zdomstvu, naj jim odgovorijo
na tri vprasanja: kaj bi jim rekli
ob odhodu iz tecaojo, kako gledajo
na njihovo vliogo v slovenski skup-
nosti in kakdna se jim zdi bodoé-
nost slovenskega naroda. Nekateri,
npr. France Dolinar, dr. Tine Debe-
liak, Zorko Simci¢ in drugi, so jim
napisali o tem kratke razpravice,
polne optimizma za bodoénost slo-
venske narodne skupnosti v Argen-
tini. Na koncu jim je zapisal nekaj

spodbudnih besed $e razrednik
Pavle Rant.
Knjiga Slovenska kri iz roda v

rod je svojevrstno delo, ziva prica
slovenske podjetnosti v svetu
Martin Jevnikar

Zamejska in zdomska...

je poznal vse in so bili kot ljudie vseh vrst. Razmahnil se
je zlasti pri opisu bogoslovija in nekateri prizori so podani
z mojstrsko roko in velikim smislom za humor.

Dve tretjini knjige je posvetil u¢ni in vojaski dobi do
nove mase, zato je ostalo zivljenje bolj zgosceno. Obema
Skofoma, Jeglicu in Rozmanu, je odmeril po eno poglav-
je. Pri Jeglicu se sklicuje na svojo knjigo o njem, o Roz-
manu pravi, da ga je oznacil dr. Kolari¢ v knjigi Skof
RoZman, in nadaljuje: Skof RoZman pa je bil tudi velik,
zelo velik in odloéen, ko je Slo za najvecjo nesreco na-
kot pravi

roda. Takrat se je izkazal

narodni

voditel].

Ni iz§lo vse iz njega — imel je dosti svetovalcev poseb-
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no v laikih, ki se je nanje v vsem Skofovanju predvsem
opiral, — a vzel je nase vso odgovornost. Ni¢ mu ni
bilo mar klevet in tudi groZzenj, da ga bodo obesili na
prvi kandelaber pred Skofijo. Pogumno je nastopal v pa-
stirskih listih, neustraseno je pridigal v stolnici — kot
govorniku mu ni bil noben pridigar kos! — o komunizmu
in so mu bile vodilo edinole papeske okroznice. Moral
je zato v pregnanstvo.«

Zanimivo je popisal tudi svoje neutrudno delovanje na
Koroskem med begunci in na Tirolskem med nemsSkimi
verniki. Jagodiéeva knjiga je izérpno delo — 328 strani
— in lepo prikazuje kos slovenske zgodovine med obema
vojnama in po zadnji vojni. Knjiga je bogato ilustrirana.

(dalje)

mladika
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(nadaljevanje)

Lahko bi to sumljivo birokrat-
sko popolnost odpravili z e-
nim stavkom : da namrec¢ v tem
primeru rajsi verjamemo pokoj-
nemu Truhlarju. Pokojni Truh-
lar se je namre¢ o usodi tiste
knjige izrazal nedvoumno,

A posvetimo tej Zalostni
stvari Se odstavek. Znano je,
_da je bilo pokojnemu Truhlar-
ju izredno do tega, da bi tista
njegova knjiga izsla. Ko je bil
ze na Tirolskem, je malo pred
smrtjo naprosil nekatere svoje
prijatelje, da bi se zanimali za
moznost, da bi knjiga izsla v
zamejstvu, konkretno pri za-
mejskih Mohorjevih druzbah.
Zakljucek je jasen: ce je po-
kojni Truhlar umaknil svojo
knjigo od celjske Mohorjeve,
potem ko je bila ze sprejeta, je
moral biti izreden razlog. O-
¢itno je bil avtor moralno pri-
siljen to storiti. Zakaj? To naj
nam pove Rafko Vodeb, name-
sto da se zagrinja v oblak da-
tumov, ki ne povedo nicesar.

To sklicevanje na paragra-
farsko neoporecnost je tem
manj prepricljivo, ker vemo, da
celjska Mohorjeva lahko izda
kaksno knjigo tudi po drugac-
nem postopku, Rakor ga navaja
njen sedanji tajnik. Na primer
tako, da knjiga izide Rljub te-
mu, da sta jo odRklonila oba
recenzenta in Se glavni ured-
nik povrhu, kakor je bil pri-
mer z zadnjo — slabo — knji-
go pokojnega Stanka Cajnkarja

Osebna podiikanja? Pa men-
da ne misli Rafko Vodeb, da
je podtikanje, ¢e ga imenujemo
bivéega »znanega emigrantske-
ga kulturnika«? Kdo pa je bil
dobro desetletje sourednik bue-
nosaireskega Meddobja skupaj
z Zorkom Simcéicem in Rudo
Juréecem? Clovek se spraduje,
ali se Rafko Vodeb zdaj sramu-
je tiste preteklosti, ko mu te-
ga ne bi bilo treba, saj je §lo
za kvalitetno delo za kvalitet-
-no slovensko kulturo.

A, M.

Izid petega natecaja

za novele

V urednidtvu Mladike se je
v petek, 4. februarja, sestala
pod predsedstvom prof. Marti-
na Jevnikarja ocenjevalna ko-
misija, ki so jo sestavljali poleg
omenjenega Se pesnica Ljubka
Sorli - Bratuzeva, pesnik Albert
Miklavec, pisatelj Alojz Rebula
in odgovorni urednik Marij
Maver kot predstavnik revije.
Komisija, ki je imela nalogo
pregledati in oceniti tekste, po-
slane na natecaj, je ugotovila,
da je na razpis natecaja pri-
spelo pet novel, od katerih no-
bena ni ustrezala pogojem na-
tecaja za prvo in drugo nagra-
do. Zato je bila komisija soglas-
nega mnenja, da se podelita
samo dve enakovredni tretji
nagradi. Nagrajeni sta bili no-
veli No¢ v grajskem stolpu in

Velika noé. Nagradi je komi-
sija tako utemeljila:

NOC V GRAJSKEM STOL-
PU. Avftorica je s preprostim,
a spodobnim realizmom podala
dovolj mikavno zgodbo iz istr-
skega okolja v polpretekli do-
bi, vendar bi bila motiv umet-
nisko lahko bolj poglobila. No-
vela je prispela pod geslom T'ri-
najst, njena avtorica pa je Ton-
cka Curk, :

VELIKA NOC. Avtorica je
poizkusila portret vaske cuda-
kinje v vasi na Trzaskem s cu-
tom za miljejsko slikovitost in
znacajske posebnosti nastopajo-
¢ih, vendar bi bila pripoved
pridobila ob vedéji strnjenosti in
umetniski izostrenosti. Novela
je prispela pod geslom Marja-
na, njena avtorica pa je Maj-
da Kosuta.

cuk
na obelisku

Nova misijonska druzba

V Trstu je bila ustanovlje-
na nova misijonska druzba.
Njen namen je pridigati po na-
Sem podezelju in oznanjati raj
industrijske cone na Krasu!
Novi misijonarji, ki bodo spre-
obracali nasSe dobre Krasevce
v goreCe conovce, se imenuje-
jo ozimovci. Obleka: civilna,
znacka =z vgraviranim kladi
vom, brez srpa. Misijon ze dalj
casa uspesno poteka. Najveéje
breme sta prevzela nase dva
patra: p. Boris Race in p. Bo-
go Samsa, ki se razdajata s po-
jasnili, razciscevanjem, uteme-
ljevanjem, itd. V primeru vecje
potrebe je na razpolago tudi
kak drug pater. Ce zelite misi-
jon, telefonirajte na SKGZ. Do-

volj je, da recete — ali zavzdih-
nete — OSIMO.
Ozimovska
misijonska druzba

Oglas
Kupujemo slovenske slovni-
ce in slovenske stilistike za
srednjo $olo., Ponudbe pod ge-
slom DIALOG SLOVNICNO.

Revija Most

Sporecilo

Nekateri bralci nas sprasu-
jejo, zakaj Spaniji ne dajemo
ve¢ vzdevka fasisticna. Reci-
mo: namesto »Srednja letina
kislega zelja v fasisticni Spa-
niji« pravimo zdaj samo »Sred-
nja letina kislega zelja v Spa-
niji«.

Odgovarjamo: kraljevina Spa-
nija je navezala diplomatske
stike s SFR Jugoslavijo in s
tem je tisto uro, minuto in se-
kundo prenehala biti fasisti¢na.

Primorski dnevnik
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»Za praznik zena si zelim — je
rekla mama — tri pridne otroke.«

»Krasno, potem nas bo Sestlt so
zavpili otroci.

LISTNICA UPRAVE

Uradne ure:

19-21
16-18

PODPORNO NAROCNINO
SO TOKRAT NAKAZALI
Mojca RANT (200 ND), Karel

COK iz Lonjerja, Harjet DORNIK iz
Gorice in Marcela PERTOT iz Bar-
kovel|i (vsak po 10.000 lir), Antonija
MIHELCIC iz Zambane (10.500 lir),
Milan MARTINCIC iz Kanade 30 dol.

PRISPEVKI ZA TISKOVNI
SKLAD MLADIKE

Roman Di Battista iz Steverjana
3.000, Ljudmila Nikolic¢ Regent iz
Francije 4.500, Julka Skvarca iz Go-
rice 1.000, Gregor Pertot iz Nabre-
zine 1.000, Franc Porovne iz Kana-
de 15 dol, dr. Andrej Kranjec z Op-
¢in 4.000, Vilko Cekuta iz Kanade 11
dol, »NNu« iz Trsta 20.000, druz. Lev-
stik v spomin pok. Otona Berceta
10.000 lir.

Ponedeliek in sobota:
sreda in petek:

Ob obletnici smrti se spominjajo
prof. Jozeta Peterlina in darujejo za
TISKOVNI SKLAD Mlodike:

Joze Kanduc iz Barija 4.000, Maj-
da Giraldi iz Trsto 10.000, M.D. z
Opcin 5.000, Felicita Vodopivec iz
Trsta 10.000, »NN« iz Trsta 10.000 lir.

Vsem porpornikom in darovalcem
iskrena zahvala!

Vojok je pri vajah izgubil pusko.
Oficir ga je posteno ozmerjal in za-
kljugil:

»Tri tedne zapora. Od place ti
boma utrgali denar za pusko. Za-
hvali Boga, da si izgubil samo pu-
Sko, €e bi izgubil top...«

»Zdaj razumem — je zastokal vo-
jak — zakaj se poveljnik ladje poto-
pi z ladjo vred!«

*

Prijatelji se dogovarjajo, kaj bo
kdo prinesel s seboj na skupno ko-
silo.

»Jaz pecenko.« »Jaz modnato.«
»Jaz vino.«

Zadniji je bil Skot. Ko so ga vpra-
3ali, kaj bo on prispeval h kosilu, je
rekel: »Svojego brata.«

*

Potniki si cgledujejo Versailles.

»Vidite to posteljo,« je rekel vo-
di¢, »v njej so spali Ludvik XIV, Lu-
dvik XV, Ludvik XVI, Ludvik XVII, Ma-
ria Antoinette, Madame Pompadur...«

Tedaj je neki turist napravil pri-
pombo: »To so se pa poSteno sti-
skali...«

*

Tramvaj je natlacen. Tisti, ki so
hoteli izstopiti, so se morali s ko-
molci preriniti do izhoda.

Neka gospa je nejevolino vzklik-
nila, ko jo je star mozakar sunil s
komolcem: »Kako ste nevzgojeni.
V'saj ‘prosim’ bi rekli, ¢e morate iz-
stopiti.«

Mozakar pa: »Zaokaj pa? Mislite,
da brez vasega dovolienja ne bi iz-
stopil?« :

Od obrtniskih izkusenj
v trgovinsko dejavnost

Korsic

Anton Korsic

® Serijsko pohistvo
© Pohistvo po meri
* Preureditve

POSEBNI POPUSTT!!!
OBISCITE NAS!!

(IR S

Prodajalna:
ul. S. Cilino, 38
telefon 54390

Dom in delavnica:
ul. Damiano Chiesa, 91
telefon 725757

CENA 500.- LIR

Slovenska prosveta - Trst
in Zveza slovenske kato-
liske prosvete - Gorica

RAZPISUJETA

tekmovanje zamejskih ama-
terskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko ude-
lezijo amaterski odri, ki de-
liajejo v nasi dezeli.

Tekmovanje traja do konca
leta 1977. Izid bo javno raz-
glasen ob slovenskem kultur-
nem prazniku februarja pri-
hodnjega leta.

Skupine, ki se nameravajo
udeleziti tekmovanja, morajo
javiti svojo udelezbo enemu
od obeh prirediteljev.

Predstave prijavljenih ama-
terskih odrov bo ocenjevala
komisija, ki jo sestavljajo gle-
daliski izvedenci in po en
predstavnik wvsake organizaci-
je. Mnenje komisije je do-
konéno in nepreklicno.

Za vsa podrobnejsa pojasni-
la in prijave se je treba ja-
viti ma mnaslov SLOVENSKA
PROSVETA, Trst, ulica Doni-
zetti 3, tel. 768-189 ali pa ZVE-
ZA SLOVENSKE KATOLISKE
PROSVETE, Gorica, viale XX
Settembre 85.

»Kakéna je vasa =zastava?« je
vprasal Amerikanec Holandca.

»Ima tri proge: rdeco, belo in mo-
dro. Pri nas pravimo, da nas te bar-
ve spominjajo na takse. Kadar o tak-
sah govorimo, nam gre rdecica v o-
braz, kadar dcbimo obvestilo, koliko
znagajo, posianemo beli, potem pa
iih plaéujemo, da nam obraz kar po-
modri. «

»To je pa ravno tako kot pri nas.
Edina razlika je v tem, da mi vidi-
mo tudi zvezde,« ugotovi Amerika-
nec.

*

Sodnik: »Vidim, da vas je alko-
hol spravil tako dalec, da ste stre:
liali na svojo zeno.«

Obtozenec: »To pa ne, gospod so-
dnik, alkohol mi je le preprecil, da
je nisem zadel.«



